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MENDMENT OF COST OF LIVING ALLOWANCE Ri R B
o et troNe O LEWENSKOSIETOELAE.

The regulations published in-the Annexure to War Measure
No. 43 of 1942 are hereby amended— _

{a) by the deletion of paragraph (d) of the definition of
“ employee ”’ in rvegulation 1, and the substitution
therefor of the following paragraphs— )

“(d) any labourer employed on a mine;

_ (e} any person in vespeet of his employment in

farming aperations (including horticulture and

_ . foresiry) ' :

{b) by the insertion of the following new definitions m
re,c{;‘a'lation 1, after the definition of ** employee '

i
horough couneil, town ecouncil, village connecil
town bourd, village management board, loea
board, ‘health board, and any like institution,
but does not inclnde a divisional counecil in the
Province of the Cape of Good Hope;

“mine " inecludes all excavations for the purpose of
searching for or winning metals, mincrals or
precious stones (but not including stone, sand,
clay or similar material for road-making, build-
ing, brick and tile-making ‘or like purposes);

(¢} by the addition at the end of the definition of * wage

i vegulating measure ¥’ in regulation 1, of the words ¢ or
an award made in terms of the regulations published
under War Meszsure No. 9 or 145 ofg 1942,

{(d) by the deletion of sub-regulation (1) of regulation 2,
and the substitution of the following sub-regulation
therefor— : ; ) i

“ (1) Every employer. shall pay fo each of his

‘employees, in addition to any other remuneration to

which the employee is entitled, a cost of living allow-

ance as follows:—

{a) If the-ordinary weekly remuneration does not
_exceed twenty shillings (20s.)—at the rate of
“four shillings (4s.) per week;

(h) if the ordinary weekly remuneration. exceeds

B twenty shillings (20s.) bub does 1ot exeeed
thir]i-y shillings (308)—at the rate of 53, per
weolk ; :

ocal authoriby 7 includes a municipal couneil,

|

Die regulasies bekendgemaak in die Aanhangsel van Qore
Jogsmaatreél No. 43 van 1942 word hierby as volg gewysig:—
(a) Deur skrapping van paragraaf {d) in die woordbepaling
,; werknemer ’7 in regulasie 1 en vervanging daarvan
deur onderstaande paragrawe ;— - .
s (A} Enige arbeider in diens op 'n myn;

(e) enige persoon ten opsigbe van sy diens in
boerderywerksaamhede (met inbegrip van tuin-

bou en b )

os] 0113; ! .
(b) deur invoeging van onderstaande nuwe woordhepalings

in re%ulasze 1 na die woordbepaling ,, werknemer *'—

;» Dlanslike owerheid ”’, dat 'n maunisipale raad inge-
gluit is, aseok 'n stadsraad, dorpsraad, dorps-
komitee, dorpshestuursraad, plaaslike raad, ge-
sondheidsrand en enige soortgelyke instelling,
maar sluit nie 'n afdelingsraad in die Provinsie
Kaap die Goeie Hoop in nie;

»y FHFIL ”)
dcel om metale, minerale of edelgestecntes te
soek of te bereik (maar dat klip, sand, klei of
soortgelvke materiaal om paaie mee te mank,
mee te bou, steen en teils te mask of vir scoré-
gelyke doeleindes nie inbegrepe is nie);

{¢) denr toevoeging aan die einde van dis woordbepaling
s loonreélingsmaatredl ”’ in regulasie 1 van die vol-
gende: ,, of "u uitspraak wat ingevolge die regulasies
bekendgemaak by Oorlogemaatresl No, 9 of 145 van
1942 gemaak is’’;

(d) deur s'izra-pping van subregulaste (1) van regulasie 2 en
vervanging daarvan deur onderstaande subregulasie: —

“(1) Llke werkgewer moet aan elk van sy werk-
nemers benewens enige ander besoldiging waarop die
; werknemer geregtig 1s, 'n lewenskostetoelae as volg
3 betaal : — ¢
~ (@) as die' gewone weekliksg besoldiging hoogsiens
twintig sjielings (20s.) is, teen die skoal vam

vier spielings (ds.) )]Jier weel ; -

(b) as die gewone weeklikse besoldiging meer as
twintig sjielings (20s.), maar hoogstens derdiz
sjielings (30s.) is—teen die skaal van Sv. pey
week ; T

dat alle nitgrawings inbegrepe is vir die’

=




[ R : QOVERNMEI‘H‘ (}AZET’I’E TEXTRAORDINARY, 18 JUNI 1943

&.} if the ordinary weekly ramunemtwn exceeda
thirty -shillings (30s.) but doés not exceed
fort}:; s};ﬂhngs {40s, }—-qjs the rate of 6s. per
week ;

() if the ordinary weekly 1emune1atwn exceads
‘forty shillings (40s.} but does’ nobt exceed
ﬁft:i: shillings (50s.)—at the ‘rate of Ts,
week ;

(e} if the ordinary weekly remuseration excaeds
fitty shillings (50s.) but does not exceed sixty
shillings (60s.)—at the rate of 8. per week;

(f)if the nrdmary weekly remuneration exceeds
sixty shillings (603 )} hut does not exceed seveniy
shiliings' (70s.)—at the rate of 9s. per weelk ;

pex

(g) it the ordinary weekly remuneration exceeds
seventy shillings (70s)) but does not exceed
eighty shillings (80s.)—at the rate of 10s. per
weel;

() i the ordinary weekly remuneration excecds

eighty shillings (B0s.)—at the rate of 11z per-

: woeek ;

_ provided that, subject to the provisions of sub- regula-
tion (3}, ne employee shall be ‘paid less than the cost
of living allowance, for a day if he has] worked on that
daz, x‘re:«pe‘,‘mp of the time worked ’”;

Ec) by the hﬂertwn of the me ing new aub regulation (5)
in reﬂlzl.ztmn 20— :

S %(5) No cost of ]mnf" allaw'l,nce shall ba’ payable

under this regulation o any employee to whom a

' eozt of living allowance (hereinafter referred to as

« the allow ance} is payable under any wage regulating

measure: Provided that if the allowance is less than

the cost of living allowance prescribed under this

regulation, it shall be' increased to the smount of the

said cost of Hiving allowance, and the| difference shall,

. for the purposes of regulation & bé decmed to ba

© . remaneration pay ah]e in terms o{" the relevant wage
¢ regulnting measure’

@') by the deletion in reo'ulatwu 5 of the words “ wage
regulating measure ' "and the substitution therefor of
the woids * wage regulating measure other than an
award made in terms. of the rel‘fula’hons published

" under War Measure No. 9 or 145 of 1942

fég) by the deletion of .regulation 7 and the Sllba'blftlthn
therefm of the following regulation—
7. ARFAS OF APPLICATION.

(1) These regulations shall be in force in respect of
all employees—

- f&) in the Magisterial leuncts of Pretoria, Kru-
! gersdorp,
i ton, HBolsburg, Benoni, Brakpan, - Springs,
' - Nigel, Vereeniging, Durban, Binetown, Pieter-
Tﬂa"ltZ]J'lllU ¥ast  London, Port Eimaheth
Klmberlery, the Cape, Wyuberg, Slmonstom
) B“llt’ll!e and! Bloemfomem,

L
i ‘jurisdiction of any: local authomty,
' | {¢) in any area, nobt Teferred to 'in paragraph (a)
§
i

in the Gazette: applied; the  said regulauwna,

uohce 3

' (d) employed on any 1';:'911“:15955J not situated in an
! area referred to in_paragraph (e) or (b) or
il in a notice ppblmhed under, paragraph (c)

; whmh ten ov! . more empluvees ‘are employed.”

GO VERNMENT N@‘HCES

--'I|The

10
it

foliawmg Government Nobtces am pnbhshed for general
formation : —
Mmmm OF THE PREME MINISTER
ﬁ%&ﬁi} GF EXTERNAL RFFASR&

M—

_immcfaﬂ GEMERAL OF suppuss.
..'?!1146;1 1 L [18 June 1943,
DIRDCTDR GF \ITRAL OF SUPPLIES.

o CONTROLLIR or MOTOR VEPICLBS

g ONTROL OF MOTOR VEHJZCLE BATTERIEQ

‘m}w.ﬂ TIamer Dawson, Cont:mller of Motor Vehicles,
beha.lf of the Ditector- General of Snpglles and by virtue
thej aythority vested’ in me by Gevernment Notice No. 285
the{_Z"t}{ B¢bruarm, 1943,.do hereby ordqr as follows:—

IL In this nﬂtlL:‘e, mﬂess inconsistent’ lwith the context—

I "‘ Assembler ? means any cump&ny, firm or person
W ot uu,ludet‘! in  the deﬁmtmn of a ‘' manum-
factu: er” mhosa busmeas or | part of whse busi-

Teood depoort, Johannesbarg, éermi&_

__-'n'b) in 'all other a.reas: in the Union within the

or (b}, to which ‘the Minister has by notice
and Wwith eifect from the da\te spcmﬁa& in such

© (c) as die gewone weeklikse besoldlgmcr meer a@
dertig sjielings (30s.), maar hoogstens veortig
sg;elllnrf% (408.) ls-—teen die sknal van Gs.” per

. wes

(d) as die gewone weeklikse besoldwmg meer a8
veertig s_uehngs {(40s.), maar hoegstens vyftig
s;lelénga (50s.) is—teen die skazl van Ta, per
weelk ;

(2) as die gewone weeklikse bosoldwmg meer as

»  vyitig 531ellugs (60s.), mear hoocrsiem gesbig
-sjielings (60s.) is—teen die skaal van 8s. per
week ;

{(f) as die gewone weelklikse besoldiging meer as
sestig sjielings (60s.), maar hoogstens sewentig
sjielings (705) is-—feen die skaal van 9s. per
week; |

(g) as die gewone weeklikze besoldiging ineer as
sewentig sjielings (70s.), maar hoogstens taglig
sjieling (80s.) 1s—-—tem:m die skaal wm 1=, per
week ;

(h) as die gewone wecklikse be.,oldlgmg meer as

© - glielings (B0s.) is—teen die skaal van 10a. per
11z, per week;

met dien verstande dat geen werknemer, onderworpe

aan_die bepalings van subregulasie (3), minder as die

Tewenskostetoelae vir ’n daw bataal mag word as hy

op daardle daa gewerk het, afgesmu van die tyd watb

- mewerk s’
te) denr die volgenae nuwe ;ubregulase (5) by raoulavﬂe 2
in te voe
a) 1ewen=ko~;wLoolno is ingevoloe !umﬂm

i rec'u sig- aan 'n werknemer betaalbaar indien ’'n
lewenskostetoslae (hierna die toelae gencem) -ooreen-
komstig 'n loonretlingsmaatresl zan hom betaalbaar
is: Met dien verstande dat as die foelae minder is
as die lewenskostetoelae wal by hierdie regnlazie

_voorgeskryf word, dit tot die bedragz van genoemde
lewenskostetoelas verhoog most word, en die verskil
word vir. die toepassing van regu]aste 4, as besoldi-
ging bheskon wat ingevolge die bepalings van die
betrokke loonreélingsmaatres] hetaalbflm is?

(#) denr byvoeging na die woord .,lmnreeunﬁsmmtxeel
waar dit vir dla ‘eerste keer in regulasie § voorkom
van ,, behalws 'n uitspraak gemaak ingevolge die re
lasies bekenﬂgemaak by Omlovsms&atleel Ne. 8§ of %'!Er'r
van 1942 "

{g) deur skrappmcr van regulasie 7
&enr onderstasnde regulasie—

7. GmBrepe VAN TOEPASSING.

~» (1) Hisrdie regulasies is van krag ten opsighe van alle |

en vervanging daa rv{'m;'

*

iwerknemers— .
(a) in' die m istraatsdistrikte Pretonn Krugers-
. dorp odepoort, .Johannesburg, . Gelmmon, .
laokszburg Bezmm, Brakpan, qprmgs Nigel,

; .Vereemcrmg, Durban, Pmetown, Pictermaritz-

i burg, Oos-Londen, Port Elizabeth,. Kimberley,
| .die Kaap, Wynberg, qunonsmd Beﬂnﬂe an
| Blosmfontein;

(b) in alle ander geﬁnede in die Unie bmna die Tems-

shied van enige plasslike owerheid;

(e’:}- enige gehbied,. me f{nnam in pamgmaf (a) of

: |(b) nie, Waaro inister deur enmsgewmo

& oin die Steals ne:fmt gem}emde regulames van

| toepassing gemaak lz,m;t en met ingang van die

datum wat in sodanige ke-nuweﬁvmg bepas.l

- word;.

{d) in diens op enige perseel, nie gelee in’'n .}qebmd
;" |genocem in paragraaf (e) of (b). nie of in ’'m
| kennisgewing = wat ingevolge par ngiaaf’ (¢) be-

N Ikendgemaak is, waarop tien of meerl wexknemeru
| in. diens'is.

.

GOEWERMENTSKENNISGEWIN

| | Ondersthiande Guewerﬂaeﬂtskenmsgewmgs ward vir glbe
mformasm publrkeer-—-— e

BEPARTEMENT VAN DIE EERSTE f
I [EN VAN BUITELANDSE s%m-{

mmkmﬁﬁ-cewemm. VAN VﬁBRRADE.

|:$z No. 1146 :i ' [18 Junle 1943,
DIH,EKTEUR GENERAAL VAN VOORRADE
KONTROLEUR VAN MOTORVOERTUIE,
BEHEDR VAN MOT‘ORVOFRTUIGBATTERYE
Nameng die Direktgur-generaal van Voorrade en kragtens
cdie bevosézdheid verleen by Goewermentskennisgewing

{Ne. 285 yan 12 ﬁmane 1943 beveel: Geonor Hamen
D-msoﬂ, gentroleur van Motorvoertuie; ! erby as volg:—

1. In hierdie kenmsg\éw1ng, tensy dit met die samehang
strydig is; beteken—

,,|monteerder 5 enige maatskappy firma qf persoon
i ‘wat nie bine dnie begripsbe afmg van ’'n ,, ver-
T vaardlger " val'niie en wie se hesigheid of deel van

wm se beszghexd dit iw um bauterge te herbou,

CUO . - s -
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ness i i to ‘rebuild, r:e-p_late or assemble
batteries in new or used battery cases from

components not manufactured by such company, §

firm or person; ; "

# battery "’ means any mnew or rebuil} electrieity
stor_a%e battery of a itype and size which is
capable of being used in a motor vehicle;

* gontroller '’ means the Controller of Motor Vehicles,
P.0. Box 1357, Pretoria; :

# gistributor ' means any company, frm or person
whose business or part of whose business it is
to sell baiteries to a reseller; :

*imporier ”’ means any company, firm or persen
whose business or part of whose business it is
to import batieries into the Union of South
Africa or the Mandated Territory of South
West Africa; ’

»in stock ” includes stock on hand, in bond, in
storage, or in the course of delivery ex Union
ports or ex Lourenco Margues;

* manufacturer ** means any company, firm or person
whose business or part of whose business it is

. to assemble” batteries from 'such components,
including battery cases butb escluding separators,
as are manufactured by such company, firm or
person ; o

* reseller ” meang any company, firm or person whoss
business or part ef w}wse business it is to sel
batieries to consumers. :

2. As from the date of publication of this notice—

{1) no assembler, distributor, importer, manufacturer
or reseiler shall sell or supply a battery and ne
person shall acquire = baitery except upon the
authority of and subject to the condibions set
forth ‘in a permit issued by the Controller:
provided that ne such permii shall be reguired
when a reseller sells or supplies a battery to

. replace a used battery in a motor vehicle in the

following circumstances— -

© (a) that the battery is to be immediately in-
- stalled in the motor vehicle; : :
(b) that the replaced batbery iz to be retained by
the reseller; ]
(¢) that the replacec battery was in the motor
vehicle for a period of at least 18 months
prior. to the replacement;

{d) that the persom acquiring the battery has ne
other baitery apart from the replaced
battery which can be installed in the motor
vehicle ;

{2) no reseller shall dismantle or otherwise hreak u
or in any way destroy a replaced battery retaine

by him in terms of sub-regulation (1);

(8) every reseller who sells or supplies a battery in

. terms of the proviso to sub-regulation (1) shall
keep a record of the following particulars in
respect of such sales or dispositions :-—

Name and address of purchaser;
registered number of vehicle in which batiery
1s installed;

make, type and year of manufacture of such

motor vehicle;
purpose fer which -vehicle is used:
make and type of battery supplied;

{4) no rveseller shall sell or otherwise dispose of a
" battery in terms of these regulations unless sich
battery is fully charged; - '

(5) no reseller shall sell or otherwise dispose of a
used battery to any person other than an
assembler or manufacturer and unless such
battery is complete with all its components, in-
cluding caps, and every hatte shaill be
emptied of all acid before despateh and shall
be pacled in such a manner as to ensure against
damage in transit;

(6) no distributor shall sell or otherwise dispose of
batteries to a reseller unless—

(a) the said reseller delivers fo him a copy of
the record referred to in sub-regulation (3),
in which case such distributor miay supply
a number of batteries to the reseller equal
to the number of hatteries which it appears
from the said record that the reseller has
sold or supplied; or .

(b} the said reseller delivers to him a permit
by authority of which the reseller supplied
hatteries, in which case such disiributor may

. sell or cfisp_ose- of a number of batteries to

the reseller equal to the number of hatteries

- which it appears from the permit the re-
geller has sold or supplied. :

BUITENGEWONE STAATSEOERART, 13 JUNIE 1943, | W

weer van plate te "voorsien of ‘saam te stel im
uuwe of gebruikte batterykasie uit bestanddels
wat nie deur sodanige maatskappy, firma of pee--
soon vervaardig is me;

» battery 7, enige nuwe of herbouds elekirisiteits-
akkumulatorebattery van 'n tipe en grootte wad
in 'n motorvoertnig ‘gebruik kan worg:

» Kontroleur ”’, die ‘Kontroleur van Motorvoertuis,
Posbuz 1357, Pretoria; :

s distribueerder ’, enige maatskappy, firma of pews
soon wie se hesigheld of deel vain wie se besigheid

. dit is om batterye aan 'n herverkoper te verkoop;

» invoerder , enige maatskappy, firma of persoon
wie se hesigheid of deel van wie se besiiheid- dit
is om batterye in die Unie van Suid-Afrika of die
Mandaatgebied Suidwes-Afrika in te. voer;

» voorradig 7, ook voerraad voorhande, in doeane-
pakhuis, opgeberg, of besig om gelewer te word
wit Unichawens of uit Lourenco Margues;

s Yervaardiger 7, enige maaiskappy, firma of persoon

' wie se besigheid of deel van wie se besigheid @it
is om batierye te monteer nit bestanddele, met
inbegrip van batterykaste maar meb uitsondering
van ssparators, wat deur sodanige maatskappy,
firma of persoon vervaardig word;

» herverkoper ', enige maatskappy, firma of perscon
wie se besigheid of deel van wie se besigheid dit
is om batterye aan gebruikers te verkoop.

2. Vanaf 'die datum waarep hierdie Lennisgewing
gopubliseer word— .

(1) mag geen monteerder, distribueerder, invoerder,
vervaardiger of herverkoper 'n battery verkoop
of verskaf en mag niemand 'n battery verkry nie,
behalwe kragtens en onderworpe asm die voor-
waardes van 'n permit wat deur dis Eontrolenr
uitgereik is; met dien verstande dab so’n pers
mit onnodig is wanneer ‘n herverkoper 'n battery
ter vervanging van 'n gebruikic battery in 'n
motorvoertuig onder die volgende omstandighede
verkoop of verskaf, naamlik— i

- {a) die battery moes onmiddellik in die motors
voertnig sangebring word;

(b) die vervange battery moet deur die herver-
koper behou word;

* {e) die vervange battery moet vir 'n tydperk
van minstens 18 maande veor vervanging in
die motorvoerfuig gewees het; "

(d) die persoon wat die battery verkry moet ceen

ander battery hé as die vervange baitery

wat in_ die moforvoertnig aangebring kan
word mnie;

(2) mag geen herverkoper 'n vervange battery wad
hy ocoreenkomstig subregulasie (1) behou, demon-
teer of andersins ophreek of op enige wyse vews
nietig nie; ’ )

(3) moet elke herverkoper wat 'n hatlery ooreens
komstig die voorbehoudsbepaling van subregulasie
(1) verkoop of verskaf aaniekeninge hou vam

_onderstaande besonderhede ten aansien van sulke
verkope of vervreemdings:— -

Naam en adres van koper; ]

geregistreerde nommer van voertuig waarin
battery aangebring word;

fabrikaat, tipe en jaar van vervaasrdiging vam
soedanige motorvoertuig; .

doel waarvoor voertuig gebruik word; '

fahrik{:;at en tipe van battery wat verska#
word ; ;

(4) mag geen herverkoper 'n batbery 09réenkoms.-big
hierdie resulasws verkogap of andersins vervreem
nie tensy dit volle gelaai is;

(5) mag geen herverkoper ’n gebruikfe hattery ver
koop of andersins vervreem aan igmand anders
as 'n monteerder of vervaardiger en tensy
sodanige battery volledig met al gy hestanddele
met inbegrip van doppe is nie, en moet elke
battery voor versending van alle suur ontledig en
op so'n wyse verpak word dat dit teem
beskadiging onderweg verseker is; :

(8) mag geen distribueerder batterye aan 'n herver-
" koper verkoop of andersins vervreem nie tensy—

(a) vermelde herverkoper aan hom 'n afskrif cor-
handig van die in subrezulasie (3) vermelde
aantekeninge; in so'n geval kan sedanige
distribueerder ’n getal batterve aan die her-
verkoper verskaf wat velyk is aan die getal
wat die herverkoper volpens genoemde aan-
tekeninge verkoop of werskaf heb; of

{b) -verme}de_ herverkoper ’'n permit asn lLom
oorhandig waar Lragtens die herverkaper
batterye verskaf het; in so'n geval kan
sodanige -distribueerder 'n  getal batierye
aan die herverkoper verkoop of vervreem
‘wat gelyk is aan die getal wat die herver-
koper volgens die permit verkoop of vars
skaf heb;

a
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Imﬂisdlaue.‘? aftar a dis rﬂmmr supphes ‘bat-
teries to a reselier ho shall forward the doecu-
ments upon which he supplied the said batteries,
that is, the said permits or a copy of the said
record, to the Controller, Where a reseller
obbains supplies from a distributor by production
of o copy o? the said record he shall immediately
forward a copy of ihL said record to the Con-
- troller,

(7) No person shall sell’ or otherwisg dispese of anm
rebuilt battery under the origingl meker’s or
trade names and shall do all things necessary to
remove such names and trade marks fmm the

cases of such batteries.

8. Tvery Importer or Distributor Sh"lll render to the

Controller—

(¢} in respect of battories 1mpm ted from outside ihe
Unmn, within seven (7) days of the date of
publication of this nctice, a return in the form

Le*eto,

set out in Annexure ‘A

{b) in 1e=p°<,!, of batteries on mﬂer from suppliers
"~ outside thoe Union, within seven (7) days of the
date of pubhcatmn of this notice, a relurn in
the form prescribed in Annexurs ““ B' herets,
stating whether supplies are awaiting shipment

or net.

¢ (c) in respect of imported batteries and bﬂtteﬂes
manufactured in the Union of South Africs in

sbock at the date of publication of this notice

a return within seven (7) da ?ra of the date o

e form prescribed

_in Anmexure ¢ ('’ hereto, ‘and thereafter not
later than the seventh dayn lof every calendar
month, a return in similar form in respect of
by him on the last day of

publication of this notice, in t

such stock as held
t!Je preceding calendar month|

4. Bvery manufacturer or

of every calendar month showing—

(i) the oniput of 8-volt bﬁ.tt_éries during the preceding

month;

(i) the outpnt of 12-volt babievies during the precndmﬂ'

mont

(iii) a achedule showing the names and addresses of
distributors to whom. batteries were supplied

during. the preceding month;

{iv) the number of G-velt batlteries supplied to each

such distributor;

(v) the number of 12-volt hatteries supphad to ‘each

such distributor.

assembier shall
return to the Controller not later than the seventh day

render &

G. H. DAWSON

Controller of Motor Ve

hicles,

Omm@dcilm nadat ‘n dlstr\bueazder batierye
aan ‘n herverkoper verskaf het moct by die
doknmente  op grond waarvan hy vermeslde
batterye verskaf %le‘a d.w.s. genoemde permitha
of 'n afekrif van gnnoemde aantekeninge
dia Kuntmleur stunr. Wanneer ’n-herverztwpar
voorrade van ’'n distribneerder deur die voor-
legging van ‘n  afskrif van genoemde aan-

Twmn;,e verkry, moet hy onmiddellik 'n afskrif
van gencemde aan.ekenmge aan die Kontroleus
stunr; ;

(7} mag niemand ’n herboude baltery onder die oor-
spronklike handels- of makersnasm verkoop of
andersins vervreem nie, en moet alles wat nodig
is ‘gedoon woxd om sodanige name en handels
merke van die kaste van sulke batterye te ver-
wyder. :

8. Elke invoerder of distribucerder moet binne* sows
dae na die datum waarop hierdie kennisgewing ge-
publiseer word—

(a) 'n opgewe in dis verm van Aanhsangas’ A hler-
van aan dis Kontroleur versirek ten aangien
‘yan oatterye wat van buite die Unie ingevoer isg

(b) 'n opgawo in die vorm scos in Aanhangsel B hier-
van voorgeskryf asn die Kontroleur verstrok ten
aangien van batterye baste! by leweransiers buite
die Unie, met vermelding of voorrade op vexre
skeping wag of nie;

{e) 'n oppawe in dis vorm soes in Aanhangsel ¢
hiervan voorgeskryf aan die Konirolenr verstrek
ten sansien van inpeveorde batterye en batterye
vervaardie in die Unie van Suid-Afrika voor-
radig op die da,mm waarep hierdie kennisgewing
geplﬁ)ll»&'ﬁr word; en daarna voor of op dia
sewende dag van elke kalendermaand ’'n opgawa

. in soorigelyke vormn ten aansien van sodanige
voorrazd as wat deur hom op die lasste dag van
die vorige kalendermaand gehou is, '

4, Tlke vervaardiger of monicerder moet voor of op
die sewende dag van elle kalendermaand 'n opgawe asn
dio (gion'{:mk-ur- verstrelk waarin die volgende 'aangetmn
word—

(i) die produksie van 6 volt-batterye pedurende die
voride maan

(i) die preduksie van 1% volt- batterye gedurende dis
vorige maand;
(iii) 'n bylae wat die name en adresse opgee van dis-"

tribneerders aan wie hatterye gedurende die
vorige mannd verskaf is;

(iv) dio getal 8 volt-batterye wat aan elkeen van go-
noemde distribueerders verskaf is; -

(.r) die getal 12 voll-hatterye wat aan elkeen van ge-
noemde distribucerdevs verskaf ia.

G. H. DAWEON,
Kontroleur van Mcatorroertme.

ANBEXURE A —AANHANGSEL A, ) =

RETTRN OF MOTOR VEHICLE BATTERIZS OX ORDER.—OPGAWE VAN MOTORVORRTUIGBATTERYE WAT BESTEY 18,

" HNagee of Tirm

Address.

| Naam van frms

Wanulnctorer’s Name

Adresz

asie van vervaardiger
Make of Battery

Address_..
Adres

abrikaab van _b_artter}'

Gronp of Battery.
Groep van battery.

Total Tmperts during Calendnr Year,
Totale Inggvoer gedurands kalendorjnar.

5.

Tota! Quantity of Bach
Group on Opder .at the
Date of this Notiee. "
Totale hoeveeffwid van

1036,

LY 1941, 1912,

elke groop wa('. o
defum van by g

S Al 8-volt batterias asseinbled in 13-plate ensea of the geuemz (Rt

uiliity size irvespective of the nmmber of plates.. ... G
Al 6 volt-batierye gemonteer in- 15 plaat-kaste van die.
sizemene uthiiteltsgreotte, ongeag die getal plate

.kennjsgea_jins bestel is.

. Al G-volt batteries assembled in 13-plate low height cascs
S iepeapective of the mumber of plates,  (Ford cav size)...

LAl § voli-batterye gemonteer inlae 15 plaat-kaste, nn*'eas,
die metal plate,  (Fordmotor-grootte)

AT pbher G-volt battsties except heavy duty bus types..,
¢ Alle ander 8 volt-batterye Uenafwe die Gipes vir buase vie:
| swany diens

: "_Ali g-volt batteries, heavy duty bus types...........0vnn
Alle & volt-bafterye van die tipgs vir busse vir swaar diens -

o An 12-volt batteries exeept heavy duty bus types.........
U Alls 12 volt-batterye behalwe die tipes vir bisee vie swaar {lacns

A}l 12-volt batteries, heavy duty DS t¥pes.. .. e ;

'A‘f" 12 \Olt*ba»l:{sﬂ"c van die upea vir r busse nr awhar dicna 1
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_ ANNEXURE B—AANHAKGSEL B,

~  REFURN OF MOTOR VERICLE PATTERIES ON ORDER.—OPGAWE VAN

- Faine of Firin__ilcl

Naam wvan firm
Manufacturer’s Name,

Naam van vervaardiger
Make of B :

Fabrikaat van battery

MOTORVORRTUIGBATTERYE WAT BESTEL 18,
Adres

Addres
Adres

Group of Battery.
Greep van batiery.

Quan&iﬁty Order or Indent
umbeor and  Date, ;
Import Permit/Certificate of
Number, Date of entiality. Number,
Rating. Issue a‘ng Priority Rating,

Lsaentialit

Tssue and Priority
Hoeveelheid met nommer en

Quantity with Order or Indent
Number snd Date,
Import Permit/Certifleate of

Date of

Quantity with Order or Indend

; umber and Date,
Import Permit/Certificate of

- Bssentislity Number, Date of
. Issue and Priority Rating.

Hoeveelheld mot nommer en | Hoeveelheid met nommer en

datom van telling. datum van bestelling. datum van bestelling.
HNommer van Invoerpermit/ Nommer vap invoerpermit Nommer van invoerpermit/
noodsaakiikheldeertifikaat, “.noodeaaklikheidsertifilaat, noodsaaklikheidserilfikaat,
datum nitgereik en + datum ultgerelk en datum uitgereik en
voorkeursindeling. voorkeursindoling, voorkeursindeling.

All 6-volt batteries assembled in 13-plate cases of the general

utility size irrcapective of the number of plates. ... ... i
Alle 6 voli-batterve gemonteer in 13 plaat-kaste van di
- algemene utilifcitsgrootie, ongeag die getal plate .

AR 6-volt batieries agsembled in 15-plate low height cases

irrespective. of the number of plates. (Ford ear size)...
Alle § volt-batterye gemonieer in lae 15 plaat-kaste, engeag
.. die getal plate. (Fordmofor-grootte) . o bt

A1l other §-volt babterics éxecpt heayy duty bus typas.... -
Alle _md?lli'ﬁ.vo]t.-ba.tterge bebalwe-die tipes vir busss vir .
- EWaAr Qians —ar

ATl G-volt batierles, heavy duty bus types......... .
Alle 6 voli-hatierye van:die tipes vir busse vir swaar dieps

All 12-volt batteries exeept heavy duby bus types...... i
Alle 12 volt-batterye behalwe dis tipes vir busse vir swaar diens

ATl 12-volt batterios, heavy duty bus t¥pes...........ee..
Alle 12 voit-batterye van dle tipes vir busse vir swaar diong

_ When known to be ab sc_aboéml awaiéiu'g shipment

pease state,—Wanneer hskend_'da.t dit aan die kus op verskeping wag, vermeld ash.

AANHANGSEL C.—ANNEXURE C.

| MONTHLY RETURN OF MOTOR VEHICLE BATTERY STOCK, BALES AND IMPORTS. -
MAANDELIKSE OPGAWE VAN VOORRAAD, VEREOPE EN INVOER VAN MOTORVOERTUIGBATIERYE.

Month Ended
Maand gedindig

A ddress

Name of Firm.
" Naam ven finma
Hame of Supplier.

Adres
Addrees

Waam van leweransier

Adres

Make of Battery.
Fabrikast van battery

. .Ba.tt{ary Group.
Batterygroep.

@uantities in Stock on Last
. Day of Month,

Hoeveelhede voorradig op
laaste dag van maand.

Quantity Received during
Month, :
Hoeveelhede gedurende
© maand ontvang.

Quantity Sold during
Ionth, SIS
Hoeveclhede gedurende
maand verkoop.

AH @-yolt batteries assembled in 13-plate cases of the general
utility size irrespective of the number of plates,.........
Ale 6 volt-batterye gemonteer in 13 piaatpk;;:‘t& van die

slgemene ntﬂit,eitsgmotﬁe, ongeag die getal

A}l -volt batteries assembled .in 15-plate Jow height cases
jrrespective of the number of plates, (Ford car size)...,
Alla 6 voli-batierye gemonteer in lae 156 plaat-kaste, ongedg
dle getal plate, (Fordmotor-grootte) i i

‘ATl other 6-volt batteries except heavy duty bus types....
A]lenander'ﬁ volt-batterye behalwe die tipos vir busse vir
awaaa‘dmns : . ‘L

Govolt, batherios, heavy duty bus Grpes. ..o
- iﬁeeav%lt-habm?g va.nvgic ‘tipes vir busse vir swaasr diens

18- batteries except heavy duty bus g
iﬂeli%. :gﬁ«batterye behalwe die tipes vir busse vig swaar diens

: - batteries, heavy duty bus types............
ﬂd%vgﬁt-batmﬂm van die tipes vir busse vie sw;wu; diens

s No. 1147.]

S

[18 June 1243.

PIRECTOR-GENERAL OF SUPPLIES.
. CORTROL OF NON-FERROUS MATERIALS.

I, Smxey Hexey Havemron, Controller of
Materials, on behalf of the Director-General of

Non-Ferrous
Supplies and

by virtue of the authority vested in me by Government Notice -
}fo.v 1‘285 of ‘the 12th February, 1943, do heroby order as

“follows:—
1. In this netice—

(@) ** msed contaimer "’ shall mean a container made
entirely of tinplate or emtirely of terneplate or
_entirely from a combination of tinplate and terne-
plate, which was packed, when new, or when re-
formed in any manner whatsoever, with saleable

commodity and from which that co

mmodity has

heen wholly or partly exiracted, and which is
not “larger than will hold 10 gaﬁons; .
(b) * Controller * means -Controller of -Non-Ferrous

Materials, P.Q. Box 1055, Pretoria..

9. As from the date of publication of this netice no
person shall buy er otherwise acquire, used containers.
save under permit issued hy the Controller or by an

officer du]g authorised 1o act on hig behalf:
- Provide

that this prohibition shall not aiﬁp.ly in the

case of such used gontainers as are compulsorily returnable
to the manufacturers or .packers by whom 'ih_ey were

eriginally packed er used when mew;

% No, 1347.]

_ - {18 Junio 1943
DIREKTEUR-GENERAAL VAN VOORRADE.
BEHBER VAN NIE-YSTERHOUDENDE STOWWE.

Namens die Direkiteur-generaal van Voorrade en kragiens
die bevoegdheid my verleen by Goewermentskennisgewin
285 van 12 Februarie 1943, beveel ek, ENRY
Haverron, Kontroleur van Nie-ysterhoudende Stowwe, hierby’

: Na.
SIHNEY

-a8 volg:—

1. In hierdie kennisgewing beteken—
" {(a). 5, gebruikte houer ”, ‘n houer wat geheel en al

" ‘van blik of gcheel en al van verlode plaat of

geheel én al van ’'n kombinasie van blik en
verlode -plaat -gemaak is en waarin, toe dit nuut
was of op enigerlei wyse hervorm is, 'n verkoop- -
bare handelsartikel verpak was en waaruif so-
danige handelsartikel geheel of gedeeltelik ver-
wyder is en waarin die inhoudsvermoé heogstens
10 gellings 155 g T ok
(b) ,, Kontroleur 7, die Kontroleur van Nie-yster-
: houdende Stowwe, Posbus 1055, Pretoria. -

2. Vanaf  die datum waarop hierdie kennisgewing -
gepubliseer word, mag niemand gebruikte houers koo
-andersins verkry nie behalwe kragtens ’n permit wat deur
die Kontroleur of 'n beampte wat behoorlik gemagtig is
om namens hom op te tree, nitgereik is: o e
. Met dien verstande dat hier!aié verbod nie van toepas-

sing is in die geval van. honers fen opsigte waarvan daar =

™ verpligting bestaan om hulle terug .te stunr: aan -die

vervaardigers of verpakkers deur wie hulle, tee hulis
nuud was, oorsproukli gebruik of gepak is; :

ENRY



] COVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 18.JUNE 1643,

nor in the case of snch used containers as a seller of a
packed commodity may require a purchager to surrender
in place of a packed container at the time of sale of
the commodity;

provided that the number of containers so surrendered
shall no exceed the number of packages so sold;

nor ta any recognised branch of the National Anti-Waste
Organization. i

3. No person shall re-form any used container nor
fabricate any article from a used container for sale
‘save under permit from the Controller. .

4. Applications for permit to re-form any used container
or to fabricate any article from a used container must
state the nature, size and number of the coxtainers and/
or articles whicl it is proposed to re-form or to fabricate
and the quantity of new controlled material, if any, which
it is desired to incorporate in the containers or ariicles
t0 be re-formed or fabricated.

5. No person shall dispose of any re-formed _container
or of any article fahricated from a used container, save
under permit issued by the Controller or by an officer

- duly authorised to act on his-hehalf. g

6. Applications for permit- under 5. above must state
the number, size and nature of the containers or articles
whose disposal is desired, and the use to which such
containers or articles will be put.

Applieations under this head must be signed both by
the person who holds such containers or arficles for
disposal, and by the person who wishes to acguire such
containers or articles.

i 7. RBach recognised branch of the National Anti-Waste
4 Organisation shall render to the Controller, between the
! 1st and i4th days of each month, a return showing the
total number of containers disposed .of during the pre-
ceding month, and the name and address of the person

i who has acquired these containers; 'provided that this
i shail not apply to disposals which de not exceed 100
- containers of any one size and style to any one persoen.

8. Any person acquiring containers made entirely of
tinplate or entirely of termeplate or entirely of a combi-
nation of tinplate and terneplate; whether new, used or
{ re-formed for the purpose of packing therein commodities,
other than processed foods for sale, shall render to the
Controller, between the 1st and 14th days of each
month, a return showing the nature of the commodity
packed and the number and size of the containers packed
with each commodity during the preceding month.

S. H. HAUGHTON

| DEPARTMENT OF COMMERCE AND INDUSTRIES.

p—————
= 3

1% No. 1180.] | [18 June 1948,
o PRICE CONTROI.

MAXIMUM PRICES OF USED DRUMS.—CORRECTION

16 GOVERNMENT NOTICE No. 863 or 7m MAY, 1943,

' The following correction o the Iinglish version of Govern-
* ! iment Notice No. 863 of 7th May, 1943, is hereby notified
; ifor general information:—

: Substitute the word * to ” for the word “er
‘in the last line of paragraph 1 (3). ]
; . J. CREAN,

o _ .~ Price Controller.

ok Noo 114007 L - [18 June 1943.

o i PRICE _CONTROL. _
I MAXIMUM CHARGES TOR MEN'S HAIRDRESSING IN
S THiE MUNICIPAL AREA OF :PRETORIA.
| In terms of regulation 3 of War Measure No. 100 of 1942,

"1, ¥owarp Jamms Creax, Price Controller, do hereby for

| .ithe Municipal Area of Pretoria— :

' (1) Turther amend Government Notice No. 1494 of the 24th

i Qctober, 1941, as amended, by the exclusion from the

i provisions of such notice, as amended, the charges
IRt made by men’s hairdressers for the services specified in

b paragraph (2) hereof. i ;

I (2) Fix as the maximum charge that any men’s hairdresser

Fas may make for any of the services set out hereunder,

the amount set out opposite each such service:

|

7 appearing

s, d.
Meni’s BAIveut oo cvniiin: sow wss s oy ah oo & -8

- Boy's haircut performed on Mondays fo
v Trridays (inclusive) .. o voo e ves e v o 103
gt Boy's haircut performed on Satdrdays.... .. 1 9
hEve ol e s s e S e 1 B
Shave and hot towel ... ... ... 7. - 1 3
Singe . . e e e e 1 6
Shampoo {(other thag Qil Shampoo) .. i 0

Céntrqller of Nf}@-]il‘errous l%iateria._lb

ook nie in die geval van gebruikte houners wat 'n verkoper
van 'n verpakte handelsartikel van ‘n koper mag verlong
com te oorhandig in die plek van 'n gepakte honer ifen
tyde van die verkoop van die handelsartikel, met dien
verstande dat die getal aldus oorhandizde houers nie meer
mag wees as die getal aldus verkoopte paklette nie;

en ook nie op enige erkende fak van die Nasionale Organi-
sasie teen Verkwisting nie.

3. Behalwe kragtens 'n parmit van die Kontroleur mag
niemand ’n gebruikte houer hervorm of 'n artikel uit 'n
gebruikte honer vir verkoop vervaardig nie.

4. Aansoeke om permitite vir die hervorming van go-
bruikte houers of vir die vervaardiging van een of ander
artikel daaruit, moet die aard, grootie en getal van dis
houers en/of artikels vermeld wat vir hervorming of
wvervaardiging bedoel is, asook die hpeveelheid nuwe
beheerde materiaal, indien enige, waf, na verlang word,
in die houers of artikels wat hervorm of vervaardig sal
word, ingelyf moet word.

5. Behalwe kragtens ‘n permit uitgereik deur die Kon-
troleur of ’n heampte wat behoorlik gemagtiz is om
namens hom op te tree, mag niemand ’n hervormde houer
of 'n artikel wat uit 'n gebruikte houer vervaardig s,
vervreem nie. : -
6. Aansoelte om permitte onder paragraaf 5 hierbe moot
die getal, grootte en aard van die houers of arfikels
waarvan die vervreemding verlang word, vermeld, asook

. vir watter doel sulke houers of artikels gebruik gal word.

Aansoeke onder hierdie hoof moet onderteken word
sowel deur die persoon wat sulke homers of artikels vir
vervreemding hou, as deur die perscon wat sulke honers
of artikels wil verkry.

7. BElke erkende tak van die Nasionale Organisasie teen
Verkwisting, moet tussen die Iste en 14de dag van olke
maand ‘n opgawe, aan die Kontroleur verstrek van die
totale getal houers wat gedurende dié voorafgaande maand
vervreem is en van die naam en adres van die persoon
wat sulke houers verkry het; met dien verstande dat
hierdie bepaling nie van toepassing iz op vervreemdings
aan enige een persoon waarby daar nie meer as 100 honers
van een besondere grootte en styl betrokke is nie,

8. Bnigeen wat houvers, gemaak geheel en al van blik
of geh en al van verlode plant of geheel en al van
'n Lkombinasie van blik en verlode plaat verkry, hetsy
hulle nout, gebruik of hervorm is, met die deel om ander
handelsartikels as verwerkte voedsel vir verkoop daarin
te verpak, moet tussen die lste en l4de daz van elke
maand ’n opgawe aan die Kontroleur verstrek waarim
die aard van die verpakte handelsartikel, en die getal en
grootte van die houers wat met elke handelsartikel gedu-
rende die voerafgaande maand gepak is, aangegee word.

8. H. HAUGHTON,
Kontroleur van Nie-ysterhondende Stowwa.

i — v

DEPARTEMENT VAN HANDEL EN NYWERHEID.

% No. 1139.] [18 Junie 1943

- PRYSBEHEER.

MAKSIMUM PRYSE VAN GEBRUIKTE VATE.—VERBE-

TERING VAN GOEWERMENTSKENNISGIWING Ne.
863 van 7 MET 1943. . )
Onderstaande verbetering van die Engelse lesing van Gee-
wermeniskennisgewing No. 863 van 7 B%ei 1943 word hierby
vir algemene inligting bekendgemaak : — :

Vervang die woord ,, or ”’ wat in die laaste reél van pars-

graaf 1 (3) verskyn deunr die woord ,, to ',
E. J. CREAN,
Pryskontroleur,
% No. 1140.] [18 Junie 1943,
PRYSBEHEER.

MARSIMUM PRYSE VIR DIE MANSHAARKAPPERS-
"BEDRYF IN DIE MUNISIPALE GEBIED VAN
PRETORIA.

Ek, Evwarp Jaamus Crean, Pryskontroleur, handelends
kragtens regulasie 3 van Oorlogsmaatreél No. 100 van 1943,
he{ma! hierthy ¥ir die munisipale gebied van Pretoria as
V0.

(1) Goewermentskennisgewing No. 1494 van 24 Okiober
1941, soos gewysig, word hierby verder gewysig deur
die uitsluiting uit die bepalings van sodanige kennis-
gewing, soos gewysig, van die pryse gevra deur mans.
hanrkappers vir die dienste in paragraaf (2) hiervam
niteengesit, ' . :

(2) Die maksimum prys wat enige manshaarkapper mag
vorder vir enige van die dienste hieronder uiteengesit

_is die bedrag wat teencor elke sodanige diens verme

gtaan :

8. d.
Manshaarsiy oo oo v vee e wee bee aee b o B9
Seunshaarsny, Maandae tot en met Vrydae 1 3
Seunshaarsny, Saterdae .. F U R S
Sleer ... .o e wee I 5 A i |
Skeer-en warm handdoek ... .. ... .. 1 3
BEroel i i vi wee seet asetentine g ses wde s 1B
Harewas (bohalwe olie-harewas) wi v v o 1 @
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{3) Direct that -every men’s hairdresser shall display in

* both official languages in- a clearly legible form and at
a place in his shop or saloon which is prominent and
easily accessible to members of the public, the char
which in terms of Government Notice Mo. 1494 of
94th Qctober, 1941, as amended by this Notice he is
permitted to make for the services rendered by him.

Nors,—This Notice does not alfer the permissible charges
of men’s hairdressers who carry on business outside Ehe
Municipal Area of Pretoria. They continue to be governed
by the provisions of Government Notice No. 1494 of the 24th

Qctober, 1941, as amended by Government Notice No. 1776

eof the 12th December, 1841.

E. J. CREAN,.
Price Controller.

% No. 1141.] [18 June 1943.

= 3 PRICE CONTROL.
" MAXIMUM RETAIL PRICES OF CITRUS FRUIT.

In terms of regulation 3 of War Measure No. 100 of 1942
I, Epwarp James Crean, Price Controller, hereby amen
Government Notice No. 955 of 2Ist May, 1948, by the inser-
tion after the word * Witwatersrand ”’ in paragraph 1 (1)
$hereof of the words *“and within the muniecipal areas of
East London, Pietermaritzburg, Bloemfontein, imberley,
Kingwilliamstown and Uitenhage .

Nore.—The effect of this notice is that the maximum prices
of citrns fruit as fixed in CGovernment Notice No. 955 of
%1st, May, 1943, are now made applicable to the additional
centres mentioned. The attention of dealers in these centres
is particularly directed fo the requirement that the fixed
maxinium prices be clearly and prominently displayed.

E. J. CREAN, >
; Price Controller.

% No. 1142.] _ o
: . PRICE CONTROL.
MAXIMUM PRICES OF HORROCKSES CALICO.

1..In terms of regulation 83 of War Measure No. 100 of
1942, I, Epwanp James Crraw, Price Controller, do hereby
throughout the Union— :
{1) fix as the maximum-prices at which the goods specified
in the Schedule hereto may be sold by a dealer—

(@) to any other dealer, the prices specified in |

column 1 of the said Schedule, and .
{b) to any person other than a dealer, the prices

specified in column 2 of the said Schedule, and
@ direct that with effect from 28th June, 1943, every

retail dealer who sells such goods shall dispfay the .

- prices specified in column 2 of the said Schedule in

hoth official languages, in clearly legible form and at
& .place in his shop which is prominent and easily
gecessible to members of the public when purchasing
such goods. .

8. For the purposes of this notice— . :

“ TUnion » includes the Mandated Territory of South West
Africa and the port and settlement of Walvis Bay.

3. Giovernment Notice No. 2831 of 18th December, 1942, is

hereky withdrawn. -

E. J. OREAN,
Price Controller.

SCHEDULE. -
' Column 1. Column 2.
- Mazimuwm Prices per

Yard.
! . . E. ;s d.
1. Forrockses Al Calico, 36 in. in
width : — i .
(2) Within the Munici[ﬁl Areas
of Cape Town, Port Elizabeth, _
Fast London and Durban ... 1 4} 1 7
(b) Elsewhere ... ... ... .. .o ... 1 44 1 73
. Horrockses Al Calico, 82 in. in
width i — : _
(&) Within the Municipal Areas
of Uape Town, Port Elizabeth,
Fast London and Durban .., 1 4 1 6%
{b) Blsewhers ... ... .o cov oo v w1 43 1 62
s No. 1143.] [18 June 1943,

PRICE CONTROL.
MAXIMUM PRICES OF USED MOTOR VEHICLES.

Tn terms of regulations 3 and.9 of War Measure 100 of |

1942, T, Bowarn Jases Crmaw, Price Controller, do hershy
jhrowghout the Union— . = - . .. 5

[18 June 1943.

: 1242 word hierby herroep.

3) Elke manshaarkapper moet die pryse wat hy kragtens
Goewermentskennisgewing No. 1494 van 24 Obtober
1847, sgos gewysig by hierdie kennisgewing, vercorloof
_wonf om vir die dienste deur lom verrig te vorder, in
albel offisiéle tale en in duidelik leesbare vorm verioon
op 'n plek in sy winkel of salon wat in die oog lopend
en vir lede van die publiek maklik toegank%jk is.
Lar wen.—Hierdie kennisgewing verander nie die vercor-
loofde pryse van manshaarkappers wat hul- besigheid buite
die munisipale gebied van Preforia dryf nie. Haulle val nog
steeds onder- die bepalings van (oewermentskennisgewing
1494 van 24 Oktober 1941, soos gewysig by Goewerments-
kennisgewing No. 1776 van 12 Desember 1941.

E. J. CREAN,
Pryskontroleur.

% No. 1141.]

[18 Junie 1943. -
% PRYSBEHEER.
MAKSIMUM KLEINHANDELPRYSE VAN
' SITRUSVRUGTE.

Ek, Epwarp Jamrs Crean, Pryskontroleur, handelende
kragtens regulasie 3 van Qorlogsmaatresl No. 100 van 1942,
wysig hierby Goewermentskennisgewing No., 955 van 21 Me
1948 deur na die woord ,, Witwatersrand ** in paragraaf 1
(1) daarvan die woorde ,, en in die munisipale gebiede Oos-
Londen, Pietermaritzburg, Bloemfontein, Kimberley, King-
williamstown en Uitenhage " in te voeg, ' :

Ler wer,—Die uitwerking van hierdie kennisgewing is dat
die maksimum- pryse van sitrusvrugte soos in Goewerments- '
kennisgewing No. 955 van 21 Mei 1943 vasgestel, nou op
vermelde bygevoegde sentrums van toepassing gemaak word.
Die asandag van handelaars in hierdie sentrums word veral
op die vereiste gevestig dat die vasgestelde maksimum pryse
duidelik en goed sigbaar vertoon moet word. A

E. J. CREAN,
Pryskontroleur.

g TR e L, T T T S L A

% No. 1142.] [18 Junie 1943.

_ PRYSBEHEER.
_MAKSIMUM PRYSE VAN HORROCKS-KALIKO,

1. Bk, Epwanp Jaxes Creax, Pryskontroleur, handelende
kragtens regulasie 3 van Oorlogsmaatresél No. 100 van 1042,
bepaal en gelas hierby vir die hele Unie— :

(1) dat die maksimum pryse waarteen die goedere in onder-
staande Bylas -vermeld deur 'n handelaar verkoop
mag word— _ )

(2) aan ’n ander handelaar, die pryse is soos im
kolom 1 van gencemde Bylae uiteengesit;
(b) asn iemand anders as ’n handelaar, die pryse is
soos in kolom 2 van genoemde Bylae miteengesit,
< £en .

{2) dat met ingang van 28 Junie 1943 elke kleinhandelaar
wat sulke goedere verkoop, die pryse in kolom 2 van -
encemde Bylae uiteengesit, in albei offisigle tale en
uidelik leeshaar in sy winkel moet vertcon op 'n
plek wat vir lede van die publiek goed sigbaar en
maklik toeganklik 1s wanneer Iimlle_ sulke goedere koop.

2. Vir doeleindes van hierdie kennisgewing omvat—
,» Unie ” die Mandaatgebied Suidwes-Afrika en die hawe
en nedersetting Walvishaai. 1 A
3. Goewermentskennisgewing No. 2631 van 18 Desember
E. J. CREAN,

Pryskontroleur.
BYLAE.
Kolom 1.  Kolom 2.
Maksimum pryse per
) jaart. i
: . 5. d. 8.
1. Horrocks-Al-kalike, 36 dm. wyd:— : '
(a) Binne die munisipale gebiede
van Kaapstad, Port Wlizabeth, !
Qos-Londen en Trurban ... ... 1 43 1 7
(b) Elders ... ... ... oo cvn vee e oo 1o 4% 1 7%
2. Horrocks-Al-kaliko, 82 dm. wyd:— - :
{a) Binne die munisipale gebiede
van Kaapstad, Port Elizabeth, :
Qos-Londen en PDurban ... ... 1 4 1 6%
(B) BIA6IE <o wiv win sov vrs bee see aan 1 4% 1 &2
% No. 1143.] [18 Junie 1943,
PRYSBEHEER.
MAKSIMUM PRYSE VAN GEBRUIKTE
MOTORVOERTUIE.

Lk, FEpwarp James ORreax, Pryskontroleur, handelende.
kra%tens regulasies 3 en 9 van Oorlogsmaatreél No. 100 van
1942, bepaal hierby vir die hele Unio as volg:~— '

z
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{1) fix— 3 sl _ )
(@) as the maximum 'prices at which used motor
vehicles of the makes, models and types specified
in the Schedule hereto may be. szold by any person
to any other person, the prices specifiéd n the
said Schedule; : _ N
{b) as the maximum prices at which any used mofor
vehicles of a make and type specified in the Sche-
dule hereto but of a model anterior to the model
specified in the said Schedule may be sold by any
person to any other person, the prices specified in
the said Schedule for such make and type reduced
by a percentage of such price equal to—

10 per cent. for a model one year anterior to
the model specified in the said Schedule; :

20 per cent. for a model two years anterior o
the model specified in the said Schedule;

30 per cent. for a model three years anterior to
the model specified in the said Schedule;

40 per cent. _
the model specified in the said Schedule;

50 'per cent. for » model five years or more
anterior to the model specified in the said
Schedule; : ! _

{c} as the masimum price. a% which any used motor-
vehicle of s make or type not specified in the said
Schedule may be sold by any person to any other

~ persom, an amount egual to one-half of the price
that was ordinarily charged for such vehicle when
new; . :

@) divect that—

(@) a maximum price fixed in ferms of this notics
shall— : : '

{i) in the case of a vehicle sold by a dealer to
‘any other person include the price of all
accessories and eguipment that were
acquired by the dealer when he purchased,
tepossessed or etherwise acguired ownership
or possession of such. vehicle;

.{ii) in the case of a vechicle sold by a person
- who is not a dealer to any other person
include the price of ‘all accessories and
equipment that prior to the sale of such
vehicle by such person were ordinarily
affixed to or used on such vehicle;

(b} any dealer who displays for sale any used motor
vehicle shall exhibit - on the windscreen of such
vekicle in both official languages and in a clearly
legible form, the maximum price at which such
dealer is in terms of this notice entitled to sell
such vehicle; ' '

(¢} every person who sells a used motor vehicle shall
give to the purchaser therecf at the time of the
sale or within a reasonable period thereafier, an
invoice or memorandum giving the following par-
ticulars— I

i) the serial number of the invoice or memo-
randum; ; g
(i) the name and address of the seller;
(ii1) the name and address of the purchaser;
{iv} the date of issue of the invoice or memo-
randum; -
(v) the make, model and full description of the
vehicle sold ; ) g
(vi) the price charged; i
(vii) the maximum price @t which the eaid
vehicle could in terms 'of fhis notics have
been sold; i
(viii) a detailed list of the accessories and equip-
ment sold with the vehicle;
Provided, however, that any person who
is not a déaler shall not be obliged to give
the particulars specified in paragraph (1)
hereof ; C -

{d) for a period of not less than two vyears from the
date of issne of such invoice, the purchaser shall
retain such invoice and the seller shall retein o

-~ copy thereof. [

{3) Government Notice No. 392 of 26th February, 19432, is
: hereby amended by the deletion from the Schedule
thercto of the words * Motor Veljcles and ™. :

(4} Tor the purposes of this notice—

“ motor vehicle ¥ ‘means any passenger or commercial

motor vehicle other than a motor cycle; :

# Union *’ includes the Mandated Territory of South

West Alfrica and the port and setilement of

Walvis Bay. : i Bz o
. E. J. CREAN,

o Price Controllez,

or a model four years anferior to

{1) (g) Die pryse in die Bylae hiervan uifeengesit, is die

maksimum pryse waarbeen gebruikte motorvoertuie

van die fabrikate, modelle en tipes in gencemde

" Bylae uiteehgosit deur enigeen aan iemaund anders

verkoop mag word;

b die maksimum pryse waarieen gebruikis motor-
voertuie van 'n fabrikaat en fipe i1n die Bylae hier-
van ulteengesit maar van 'n ouer model as dié
in genosmde Bylae vermeld deur enigeen asm
iemand anders verkocp mag word, iz die pryse
in gencemde Brlae vir sud&nige fabrikaat en tipe
uiteengesit, verminder met ’‘n persentasie van
sodanige prys gelyk aan—

10 pérsent vir 'n model een i‘a_m’r ouer as die modsl
- in genoemde Bylae vermeld

2

20 persent vir 'n model twee jaar ouner as die -

model in genoemde Bylae vermeld ;
30 persent vir ’‘n model drie jaar ouer ss dis
mode! in genoemde Bylae vermeld;
40 persent vir ’n model -vier jaar ouer as dis
_ model in genoemde Bylae vermeld;
50 perseat vir 'n model vyf jaar of meer ouer
~as die model in genocemde Bylie vermeld;
{£) die maksimum prys waarteen ’'n gebruikite motor-
voertuig van ’n fabrikaat of +4ipe wat nie -in
genoemde Bylae vermeld is nie deur enigeen aan
iemand amders verkoop mag word, is 'n bedra
golyk aan die helfte van die prys wat gewoonli
vir so’n voertuig gevra is toe ‘dit nuut was.

2 (@) 'n Maksimum prys wab ooreenkomstig
kennisgewing vasgestel is—

hisrdis

(i) sluit in die geval van 'n voertniz wat depr
~’'n handelaar aan iemand anders verkoop
. word die prys in van alle teebehore en
= nitrusting wat deur die handelaar verkry
' is toe hy sodanige voertuig aangekcop,
weer in besit geneem het of andersing die
sienaar daarvan geword of dit in besid
gekry het;

(i) sluit in die geval van ’n veertuig wat deur
iemand anders as 'm handelaar aan ‘n
ander persoon verkoop word die prys in
van alle toebehore en uitrnsting wat voor
dia verkoop van sodanige voertuig deur

* bedoelde persoon gewoonlik aan sedanige
- yoertuig bevestic was of dasraan gebraik
is. -

() 'n Handelnar wat 'n gebruikte motervosrtuig vir
verkoop vertoon most die maksimum prys waar-
teen sodanige handelaar coreenkomstig hierdie
kennisgewing geregtiz is om genoemde voerinig
te vorkoop duidelik leesbaar in albei amptelike tale
op die windbreker van sodanige voertnig vertoom.

{c) Elkeen wat ’n gebruikie motorvoertuig verkoop

moet ten tyde van dis verkoop of binne 'n redelike

tydperk dasrna aan die koper daarvan 'n fakfuur
of memorandum verstrek wat die volgende besondor-
hede bevat:— : -

(i) Die seriencinmer
memorandumm ;
(ii) die naam en adres van die verkoper;
(iii) die naam en adres van die koper;
{iv) dis datum waarop die fakluur of mems-
randum uitgereik is;
(v) die fabrikaat, model en volledige heskrywing
. van die verfmopte voertuig;
(vi) die prys wat gevra is;

_ (vi) die maksimum prys waarteen vermelde voor-
tuig ooreenkomsh% hierdie kennisgewing
veroop kon geword heb; -

(vii}) 'n uitveerige lys van toebehore en uitrusting
wat saam met die voertuig verkeop is:
Met dien verstande dat iemand anders
as 'n handelaar nie verplig is om die in
paragraaf (i) hiervan vermelde besonder-
hede te verstrek nie,

van die faktuur of

(d) Die koper moeb sodanige faktuur em die verkeper
'nafskrif dasrvan behou vir 'n tydperk van
minstens twee jaar vanaf die datum waarop bedoelds
faktuur unitgereik is, ' . Er

(8) Goewermentskennisgewing No. 382 van 26 Februaria
1043 word hierby gewysig deur die woorde ,, Motor-
voertuie en ”’ uit die Bylae dasaivan te skrap.

(4} Vir doeleindes van hierdie kennisgewing beteken—

.y mobtorvoertuig ™ enige passasiers- of handelsmolor-
voertuig behalwe 'n motorfiets; en omvay

» Unie” die Mandaatgebied Suidwes-Afrika en die
hawe en nedersetting Walvizbaal, :

B. J. CREAN,
- Pryskontroleus,
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+ SCHEDULE,

BYLATF.
) USED PASSENGER CARS, GEBRUIKTE PASSARIRRSMOTORS. -
— Pabrikaat, - [Model T o
1 " T abr . - |Model e, i
Make. Model. Type. Price s o elk.
Each., 2
2 Austin.. 1040 3 pk alle BIPes....vnanarrnans e 265
Ansbin....e.e. 194 Jpes seesisare 285 . 1840 | 10-4 ph., alle tpes... . oo eonias . 325
AUBEID. 4 yae . | 1940 10 ! bp of all types......ovvvuen rerenan - 825 1940 19 4en15 0 pk alle tipes 395
Ausbin, ..., vea | 1040 | 12-4 and 15 9 hp. of all wpes 305 18 pk., aile HPES. . .vuussreriiiiaaas 550
o | 18 hp. of all E¥PBB. . euvrsnrerarvanaas 550 1941 | Se Lt en/of lmousi 900
7041 | Seven-passenger sedans and/or lmousinoe, | 900 1942 { ,, Roadmaster "-sedans en -kospoees 750
1942 | Roadmaster sedans and coupés,........... 760 1042 | Alle ander tipea as ,, Roadmaster “-sedans :
1842 | All types ofher than Roadmaster seda,ns_a“ld en -koepees en sewep iersedans en/of
E coupés and seven-passenger sedans a'ntl,'or BIROMBINGR -, . sl s s e 650
: H i R 650 Sewepassasjersedans en/of limousines....... 1,000
Oadiliac, ..., | 19041 | Seven-passonger sédaps aud)‘or limousines... | 1,000 Alle ander tipes as sewepassasiersedans enjol - .
- Oadillag, . ..uu 1941 | Al types otiler than sevan-passcnger aedm:s limousines. 825
. and/or hmowncs i G 425 Alle tipes 500
Chevrolet..... 1042 | All types,, - 509 Alle tipes 600
Chrysler,,.... | 1942 [ Al types 600 Alle tipes et
Citreen, ... ;.. | 1840 § Al type 375 ,» Custom "-sedans en -Loepe 400
De Sob0.,.... | 1942 C-‘ustom se&a.ns and. cou 00 Alle’ ander tlpcs a8 |, Custom P-gedais en )
¢ 1042 | ANl types other than C . -koepees 500
- 500 Alle tipes 250
250 : Fluid Drive "-sedsns en -koepe 575
575 J_ilén; ander tipes as ,, Flmd 508
500 10 pgk MEe tipes 305
305 T ) T 220
. of all type: 220 A!Ie ander blpes 25 10 pk. en 8 485
R All types otlm than 10 435 , Buper Charger "-sedans en -Locpm 573
Graham Super-charger sednans and coupés. 575 { Alle andor tipes as ., Super Charger * )
Graham. All typcs ofher than super-charger s en ko 495
' 425 -
Hadson, 1042 L ALLG f”slmdm types of 116-in. wheelbase or Jess 510 510 .
Hudson., 1942 | AL G C‘I.'lindul‘ types exceeding 116-in, wheel-
SOt : BB, S s e e s 575 rid
1042 | All 8° o,,'imder types 610 610
iman Al 194G | 10 h.p. of all types.. e 925
Humber Snipe 1940 | AN BYDES. .ot iivivvannas e 525 525
JFaguar. . . 11939 | Al 14- Hize types. 530 520
1939 | All 24-litre typea 625 625
1080 | Al Bd-litre types. 695 605
1040 | AN types...... o 660 660
1042 | Al t}’-IJeS ....... 760 740
1045 | AR types..ooeniiiiiil 70 1
1940 | Al de Iu,\e FLoL % 1T D S 425 Bl
1040 | AN types ofhor thi dé’ i Soidans. . 203 Ly
1040 | 8 hp, of 8l b¥DeS.c.ue it aeas 275 8 pk., ipes 278
3 1940 | 10 h.p. and 12 h. p of all t}pes ..... v 265 10 pk, en 12 pk., alle Is:pes ........... 365
Morrid, . enias 1940 114 Bp. of all types............... iwid 415 T4 Pk, alls GPaR. L0 s ven s ae s 415
OIS e anaaas 1040 | 25 Iup. of all types 405 = 495
Al cureonae 1042 | Al types..ovvieniivrinoninne 560 1] 550
Dldsmobile, 1042 ¢ Al t¥pes,.....euen 585 565
Ji1o) A 1989 1 Al BYDRE. ..o i vinesviaseiins tayaosniviney 250 250
Packard.. ... 1940 | Seven- p&ssﬁnger 5 cylinder sedans amdfor : Sawepassasiersmns met 5 ‘sifinders enfof
HmonaiNes. .. ovvivevne i cvniinereanaas i) Hmousings. .oveeserevernirsnnninanennn 750
Packard...i.. 1942 | Buper- e;.ght five-passenger sodsns  aud/or Buper-agt, 7-passasiersedans en/of limousines | 1,100
} AMNOUSINEE o v v va i insennes P B ez~ Sepassasierscdans. .. .....v0000. 800
Packard..,,,. | 1942 | Super-e |tig‘htl five- pussen«er srdans ........... - opp Veranderbare KOSDES, ..v.euu'vseuesvnonnns 700
Packard..,... | 1042 Co_u.er* ble SONDER. .. ven s ivenariiaiannns ; 700 Ale ander tipes as ?-passasierﬂlans eu/of ; :
Packard...o.. 1942 5 & obher than sewn-passergr\r sedans limonsines, Super-agh, 7-passasierzedans
or limousines, super-eight seven- on/of  limousines, &pasmmraedans o
‘\Sscnger sedans andfor Jimousines, five- veranderhare k _ 850
senger sedans and eonvertibiles coupés‘ v 850 Peugeob...... 1040 { 202, allé Gipes,...coovueniniaa P 286
Pougeot,..... 1840 5—01‘ all types..... A T 285 1940 | 4028, alle tipes.. 295
Paugeob. ... 1940 40233-—-0i all types.. ree 396 1042 | Alle tipes........uu. 500
Plymionth.. ... | 1942 | All types.......oininininann. 500 1642 | Alle Hpos.......c0unnns N e e h 560
Pontiau ....... 1042 | All BFDPeS. . . oieninrinaas Senbeiana 560 1940 | 12 pk,, alle tipes........ ....... SO [ 466
car | 1840 | 12 hup, of all bwe&..;.......‘.' 466 1040 | 16 pk., alle GIPeS. . .vvererrrenans 695
vev.. | 1040 | 16 hp, of all fypes...... o | 605 1939 | Alle tipes......... pelie 300
Bkod veo | 1830 | ALl G¥POE.. i cveviuarrnntsreanes 200 1940 | 8 pk., alle trges i 250
Staadmd ..... 1040 | 8 lp.of all BFPEE..ouiiiuiienine A A 250 1940 | 10 pk alle ti 925
Standard. ... 1840 | 10 h.p. of all types., - 325 1040 | 12 pk., alle pes en 16 k., a!le tipes..,... 345
Stendard. ... 1040 | 12 hipi and 16 JLp. of all tﬂm ....... 345 1042 | ChAMPION-KORDEES, o v resrssrenssrsss 400
Stadehaker,.. | 1942 | Champion coupés : 400 1942 | Champion-sedans........ 415
S%“&‘*ﬁ:i‘“ 1043 | S35 Sen oo & | Sme |28 iﬂﬁ ”&‘“‘“‘%‘E""*“"‘%n o ‘of aiteil e
udebaker., . . d o tude: 184 ander tipes as Champion ol silinder-
Studebaker... | 1942 All types othier than Champion ot 8 %t I B B B . 550
typeg. A R A b g, 550 1040 lﬂpk ‘alls tipes... PR e 325
Vaushall..... | 1040 | 10 h.p. of all’ types.... ; 385 1940 | 12 pk, alle tmas. H
Vaughall, ... | 1040 | 12 h.p. of all types. 3556 1940 | 14 pk., allc TIDES. .civunsrnssasnnasnrosnns 305
: i -1 14 h.p. of all types 355 1042 | Alle tiDO8....0uusennnens 3910
Al t¥DeE. .. ety.s 300 1629 | 10 pk., alle tipss.. 2085
10 h.p. of all typss 205 ¥ 1989 | 12 pk., alle tipes.. 405
12 hup. of all types 895 1939 | 14 pk., alle tipes 450
14 hop. of all bypes, 450 e 1940 | 18 pk., alle tipaa 4Dk
18 h.p. of all types 485 Wolseley. 1650 | 25-pk., alle tipes.... 646
25 h.p. of all types 845
USED COMMERCIAY VEHICLES AND TRUCKS GHBRUIKTE BEANDELSVOERTUIE EN -VRAGWARNS.
' Modst “ifpe, o
Taum’ Tabrikant, .. mum
ke, Model, Type. Price prys efk,
Enoh '_£
b : % 1.4 pL. LU T R R e 2 320
104 h.p. of all typea.. o 25 Alle &1 oo
All typos 250 Alle tipee 450
456 He i 250
250 - Alle ti_pes mef ‘n vermes vin minder as 1 fon 450
450 Alle tipes met 'n vermog van 1 ton of meer 500
550 Alle tipes met 'n vermod van minder as 1 ton 456
. 450 Alle fipes met n verinod van 1 ton of meer abl
| BB Alle tipes met " n vermod van minder as 5 ton 459
450 | Alle tipes met 'n vermo@ van 5 ton of meer 525
525 Alle tipes.....oviiveviniens R R W 460
4590 Alle tipes.. 450
types.. 450 f Alle tipes mel n vermot van 11 ton of minder 350 -
- i 42 1 Al t\ pes “ot'1d fon or less capa 260 Intematmml.. 1542 | “Alle tipes meb "n vermo@ van meer a3 1} fon :
Interpational.. | 1942 | All fypes exeeading 13-ton capacity, maal nie meer % 4 fon Bie.ae i 500
: exceading 43-ton capacity........... S 500 Internatiopal. | 1042 | Afle tipes met 'n vermof van meer 3s 4% ton
International. | 1042 | Al typos exceeding 4i-ton capac - masr nie meer as B fion DBt nd 7o
; “exceeding Si-ton capaeity.. v 700 International,, | 1042 | Alle ti mct. P vermob vap meer as bk tcn 1,100
International.. |} 1942 | All fypes cxceedig 5i-ton capmty.. 100 Tock. . Alin WPOR. Lol s vvvi i i b v B e B ]
Maek. .. ..vve. | 1041 | Al Types 800 Alle tipes meb n vermod van nie meer- 25 ~
2 | All types mob execceding 5-ton capaci 450 T o Py ey 450
‘| All types excesding 8- ton capaait}r, birt a0t Alle-tipes met 'n verinog w,m meer as & ton s
| excecding 4-ton capsciby..co.oiiaooe . 500 . TARAT N meer ad 4ton BB, cvvirrenaans 500
All typer exe&cdmg 4-tom- capmi 575 ‘Alje tipes met, & VERMGE Van Tueer as 4 Lon 5¥4:3
All types.. T i 595 Alle tipes., 296
L nes, e fei b s d- 700 Alle tipes ToN
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DEPARTMENT GF ACRICULTURE AND
" FORESTRY.

# No. 1144.] [18 June 1943.
BRETURNS TO BE FURNISHED BY RETAIL BUTCHERS.
Under the powers vested in me by regulation’d of the
i regulations contained in the Annexure to War Measure No.
92 of 1942 (Proclamation No. 55 of 1942), as amended, I,
Wintaam Ricmarp Corrins, Minister of  Agriculture and
Forestry, acting in the capacity of Controller of Food Sup-
plies, do hereby order as follows:— :
. 1. Every retail bufcher whose premises are -situate
within the municipal area of Pretoria, Nigel, Springs,
Benoni, Brakpan, Bokshurg, Germiston, Johanmeshurg,
Roodepoort-Maraishurg, Krugersdorp, Randfontein, Cape
Town, Port Elizabeth, ¥ast London, Bloemfontein,
Pietermaritzburg, Durban or Kimberley, or within three
iles of the boundary of any of the said municipal areas,
shall on or before the 17th July, 1943, forward to the
" Deputy  Controller of Food Supplies, Union Buildings,
Pretoria, a siatement showing the respective guantities
by weight of beef, veal, muiton, lamb and pork pur-
egased v him for resale during each month since the
fivst day of Jannary, 1942, and the respective numbers
“gf cattle, calves,.sheop, lambs and pigs slaughtered by
him during each month since the said first day of
January, 1943, |
.= 9 Tor the purpose of the foregoing order, the term
g  petail  butcher ? shall have the meaning assigned
thereto in section fwo of the Livestock and Meat Tndus-
; dries Act, 1934, i B i
" | Nors,—It would serve a useful purpese if retail
g butehers would, where possible, include in their returns
“ particulars of  the guantities of meat of different cuts
_or grades or from 3iﬁ"ereni‘, parts of carcases purchased
by them. : |
C o - W. R COLLINS,
Controller of Food Supplies.

DEPARTEMENT VAN LANDBOU EN BOSBOU. -

% No. 1144.] 18 Junie 1043.

OPGAWES DEUR KLEINHANDELSLAGTERS
VERSTREK TE WORD. .

Kragtens die bevoegdheid my verleen by regulazie 5 vam
die regulasies vervat in-die Aanhangsel van Qorlogsmaatresl
No. 292 van 1942 (Proklamasiz Ne. 55 van 1942), soos gewysig,
beveel ek, Wriniam Rromanp Corvins, Minister van Landben
en Bosbou, handelende in die hoedanigheid van Kontroleur
van Voedingsware, hierby as volg:—

1. Blke kleinhandelslagter wie se perseel binne dis
munisipale gebied Preforia, Nigel, Springs, Benoni,
Brakpan, B%_kshurg, Germiston, Johannesburg, Roode-
poori-Maraisburg, Krugersdorp, Randfontein, Kaapstad,
Port Elizabeth, Qos-Lionden, § ceinfontein, Pietermaritz-
burg, Durban of Kimberley, of binne drie myl vanaf die
grens van enigeen van genoemde munisipale gebiede, geled
18, moet op of voor 12 Julie 1943, aan die Adjunl-
kontroleur van Voedingsware, Uniegebou, Pretoriz, 'n

_opgawe stuur waarin asngefoon word die onderskeis

hoeveelhede volgens gewig beesvleis, . kalfsvleis, skaap-
vleis, lamvleis en varkvleis deur hom gedurende  ellte
maand sedert die eerste dag van Januarie 1042 vir

- herverkoop aangekoop, asook die onderskeie aasntalle

beeste, kalwers, skape, lammers en varke deur hom
gedurends elke” maand sedert gemelde eerste dag van
Januarie 1942 geslag.

9. Vir die toepassing van voorgaande bevel, het die
nitdrukking ,, kleinhandelslagter ’ die hotekenis wat in
artikel twee van die Web op die Vee- en Vieisnywerheds,
1934, daaraan toegeskryf is.

OruErKING.—Dit sou . 'n anuttige doel dien as klein-
handelslagters waar moontlik in hul opsawes besonder-
hede wil insluit van die hoeveelhede vleis van verskillende
stuitke of grade of van verskillende dele van karkasse

deur hulle gekoop.
W. R. COLIINS,
Kontroleur van Voedingsware,

e

% No. 1136.] - [18 June 1943,
| CONTROL OF PERSONS LEAVING THE UNION.—

i ISSUR OF EXIT PERMITS.

.I. Under and by virtue of the powers vested in me by regula-
tion 14 of the National Emergency Regulations, promulgated
iy Proclamation No. 201 of 1939, as amended from time to
ii4ime, and validated by section fwo of the War Measures Act,
111940, I do hereby amend Government Notice No, 188 of the
lloogh January, 1943, published in Government Gazelte
| Batraordinary No. 5148 of the 20th January, 1943, by inseri-
iling the follewing definition after the words * The Secretary
iifor- South West. Africa "’ :— F
' ¢ Enemy alien means a national of any State with
{I which the Union may be at war, and includes any person
/- who, under the provisions of sectien fwo of the South
1 West Africa Naturalization of Aliens Act, 1924 (Act No.
07 30 of 1924), or section ome of the Naturalization of
; Aliens (South West Africa) Act, 1928 (Act No. 27 of
1928), became s British subject, and lany child of any
it such person, but
I terms of regulation 27 promulgated by Proclamation No.
il 263 of 1939, has been ‘engaged to serve with the Ceast
Al .Garrisen or Active Citizen Ferce or|nationals of the
' former state of Czechoslovakia. :
H. G. LAWRENCE,
Minister of Interiory
it st

DEPARTMENT OF LAEGUR.

DEPARTMENT OF THE INTERIOR. ¥
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No. 1187.] . [18 June 1943.
WAR MEASURE No. 145 or 1942,

TIMBER TRADE.—DURBAN,

In terms of regulation 3 of War Measure No. 145 of 1942,

‘following Award is publishied for general information : —

W 'AWARD UNDER WAR MEASURE No. 145 or 1942,
o FIMBER TRADE, DURBAN.

JIFpavcrs WinniaM Formy, having on the 20th April, 1943,

«of Lahour, in terms of regulation 2 of War Measure No.
11145 of 1942, to settle all the matlers enumerated in .a
imemoarandum, attached to our letter of appoeintment, which

fimentioned in the memorandum, viz., Messrs, Hunt Leu
tiand Hepburn, Litd., W, F. Johnston and Co., Hillman Bres,,
{iBhodesian Timbers and Co., Lid., Hansford and Hansford,
{Etd., Thesen and Co., Ltd., Mil
|lCo., all of Maydon Wharf, Durban and Al Blaikie aad Co.,
1.0, Box 1794, Durban, and their Native: employees and

Jiwhich _might form the sugject of a dispute between the other

. 10

does not inclnde any person who, in

b

i read with regulation 7 of War Measure No. 9 of 1942, the’

| We, Frixg McCzecor, Jacopus Huxprix Borma and

libeen appointed Arbitrators by the Honourable the Minister

form the subject of a dispute between the eight employers
ars

lars Timber and Trading

DEPARTEMENT VAN BINNELANDSE SAKE.

¥ No. 1136.} L {18 Junins 1943,
BEHERR VAN PERSONE WAT DIF UNIE VERLAAT. —
UITREIKING VAN UITGANCGEPERMITTE.
Kragtens die bevoegdheid my verleen by regnlasie 14 vam
die Landsnoodtoestandregulasies, afgekondig by Proklamasie
No. 201 van 1939, scos van tyd tot tyd gewysig, en bekragtig
by artikel fwee van die Wet op Oorlogemaatresls, 194¢,
wysig ek hierby Goewermentskennisgewing No. 189 wan 20
Januarie 1943, gepubliseer in Buitengewone Staaiskeerant
No. 8146 van 29 Januarie 1948, deur die volgende begrips-
!)epéxlmg na die woorde ,, die Sekretariz van Suidwes-Afrika !’
in te voe

vandelike  vreemdeling 7, beteken 'n bhurger van

' enige staat met wie die Unie in oorlog mag verkeer, met

~inbegrip van enigeen wat kragtens die ?sepalings van
die artikel fwee van die Zuidwest-Afrika Naturalisatie
van Vreemdelingen Wet, 1924 (Wet No. 30 van 1924), of
artikel een van die Webl op Naturalisasie van Vreemde-
linge (Suidwes-Afrika), 1928 (Wet No. 27 van 1928),
'n Britse onderdaan geword het, en enige kind van so’nm
persoon, maar met uitsluiting van enigeen wat corcen-
komstig regnlasie 27, afgekondig by Proklamasie No.
263 van 1939, aangencem is om diens te doen by die kus-
garnisoen of Akliewe Burgermag, of burgers van die
vroeére staat Czecho-Slowakye.

H. G. LAWRENCE,
Minister van Binnelandse Sake.

DEPARTEMENT VAN ARBE|D.

3k No, 1137.] } [18 Junie 1943,
CORLOGSMAATRERL No. 145 vax 1942,
TIMMERHOUTBEDRYF, DURBAN. _
fngevolge regulasie 8 van Oorlogsmaatred] No, 145 van
1942, gelees met regulasie 7 van Qorlogsmaatred] No. 9 wan
1942, word. onderstaande uitspraak vir algemene inligting
‘belendgemaak 1— .

UITSPRAAK INGEVQLGE OORLOGGSMAATREXRL
: No. 145 van 1242, i
. TIMMERHOUTBEDRYF, DURBAN,
i Cng, Faavg McGrrcor, Jacosvs Hexoniz Borms en
‘Fraxcis Wonntam Fonny, op 20 April 1943 deur Sy Edele die
iMinister kragtens regrelasie 2 van Qorlogsmantres] No. 145
-van 1942 as skeidsregters aangestel om al dis sake te skik in
n memorandum opgesoil wat aan ons aanstellingshrief gevaer
“is wat die onderwerp van ’n . geskil nitmaak tussen die a
‘werkgewers wat in die memorandum gencem word, naamli
‘menere ,, Hunt Leuchars and Hepburn, Itd.”’, ,, F.
Johnston & Co.”, ,, Hillman Bros.”, ',, Rhodesian Tim-
bers & Co,, Ltd.”, ., Hansford “and Hamnsford, Lid.”,
., Thesen and Co., Lid.”, ,, Millars Timber and Trading Co.”.
‘almal van Maydon Wharf, Durban, en ,; A. Blaikie and o>,
Poshus 1794, Durban, en hulle nat’u'reflewélﬁ!_mémers en wab
‘die onderwerp van 'n geskil kan uitmaak tussen dis ander
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-smployers and Native employees in the trade in the Muniei- '

al Area of Durban, make the Award set out in the Schedule

eroto ;—
- SCHEDULE. -
A. Brcoenrrion or Uxion. "

Rest Intervals: Certificate of Service.—The arbitrators find
themselves unable o make it compulsory upon employers
“to employ only members of the Timber Trade and Allied
Workers’ Union, to grant rest intervals of ten minutes in
the morning and afterncon, or to grant a certificate of
gervice to each employee upon termination of his services.

B. Oraen DeMANDS.
With regard te the remaining demands made by the
amployees, the Arbitrators awsrd as follows:—

1. Scorr OF AWARD.

This Award shall apply in the Timber Trade in the
Municipal Area of Durban to all classes of employees
in respect of which wages are prescribed in clause 4 (1;

. and to their employers and, in terms of regulation
" under War Measure No. 145 of 1942, shall also apply to
employees as defined in section one of the Im ustrial
Conciliation Act, 1937, who are engaged in the said
classes of work and to the employers of such employees.
2, Prriop or OPERATION OF AWARD. ;

This Award shall operate from the 28th day of June,
1943, to the 31st day of May, 1945.

' : 3, DermvitioNs.

(1) In this Award, wunless inconsistent with the

confext:— : =
“ gmployee ' means a native employee; .
¢ oasual  employee ”’ means an employee whe is
employed by the same employer on not more than

- three days in any week; : )
“ induna or chargehand ” means an employee who I8

in -cha-rge of a group of labourers;
“ labhourer ? means an employee engaged 1m one or

" more of the following operations:—

(@) Cleaning premises, ] ) :
ments, tools, utensils, yehicles or other articles;
) loading or unleading; . i
¢) lifting, carrying, moving or stacking articles;
pushing or pulling any vehicle; 2 _ .
s {d) ma-kinﬁ or maintaining fives; removing refuse
or ashes; : X .
e) tending, harnessing or unharnessing animals;
{I) shovelling, filling %ags; sacks or other con=
2 tainers; L . .
(o) marking, branding, stencilling or labelling
timber or wood, boxes, sacks, bags or o
confainers;
(1} weighing goods;

(3} delivering letters, messages or goods, but nok

_including the driving of any mechanically
.‘ progel}zﬁ or animal drawn vehicle; .
() ‘cooking rations or making tea .or similsr
©  beverages; . :

(k) oiling or greasing machinery other than motor
vehicles;

(I) opening, closing, mending or shaking out bags,
" gacks or other containers; _
(m) cutting, breaking, chopping or otherwise
preparing timber or wood for fuel; breaking
coal;
{ﬂ)_asaisi’;ing sawyer by holding timber or wood
during sawing operations; o
% piecework ’’ means any system under which an
employee’s remuncration  is based
* quantiby or output of work done; o
“ ghort-time '’ means a temporary reduction in the
number of ordinary hours of work due to a general
' ‘breakdown of plant or machinery caused by
accident 'or other wunforeseen emergency or to
“ slackness of trade or shortage of raw material;
“.pimber trade !’ means-the trade in which employers
and employees are associated for the sale and/or
distribution and/or preparation for sale of timber
andjor wood and/or waste products from the pro-
cessing of timber and/or wood;

 wotchman ¥ means an employee engaged in guarding -

premises. _

(%) An employee shall for the purpose of this Award,
be deemed to be in the class. in which he is wholly or
mainly engaged. . .
<4, MUEMUNERATION,

The minimum wage which shall be paid by an

em(l%oyer to each member of the under-mentioned classes
of ?\is employees shall be as follews: — :

& g Per
' ' - Week.
£ 3 d.
Tndnna or chargehand ... .o v ves wer e oo 2 0 0
Watchmas oo coo oo cor see orr see aer e s o 1126
" Labourer— B
for the period of twenty-six wesks commene-
ing on the 28th June, 1943, and ending on
the 25th December, 1948 ... .. .. «v o v 1 5 O
Thereaflor ... ... .iu s vos aa0 vor oes wee wne 7 0

animals, machinery, imple-

upon the.

werkgewers en na_turellewerkne_meré in  die bedryf in dis
munisipale gebied - Durban, gee die - Uitspraak wat in dis

~ Bylae hiervan uiteéngesit is: —

BYLAR.
A, Ezxexnme van Unre.

' Ruspouses: dienssertifikate.—Die skeidsregters vind di§
enmoontlik om dit vir werkgewers verpligtend te maak om
slegs lede van die ,, Timber Trade and Allied Workers’

~Union ” in diens te neem, om ruspouses van tien minute in

die oggend en middag toe te staan of om ’'n dienssertifikast
aan-elke werknemer by dienshegindiging uit fe reik.

B. ANDER EISE,

In verband met die ander eise wat deur die werknemers
geraaak is, gee die skeidsregters as volg unitspraalk:—-

1. Bestex vaN UITSPRAAK.

Hierdie Uitspraak-is van tcgz%)assing in die Timmerhout-
‘bedryf in die munisipale gebied Durban op alle kategoried
werknemers ten opsigle van wie lone in klousule 4 (1}
voorgeskryf is en op hul werkgewers en is ingevolge
regulasie 4 kragtens Qorlogsmaatres]l No. 145 van 1942
ook op werknemers van toepassing soos omskryf in artikel
een van die Nywerheid-versoeningswet, 1937, wat in ge-
noemde soorte werk in diens is en op. die werkgewers
van sodanige werknemers, - '

2. TORPASSINGSTYDPERE VAN UITSPRAAK.

Hicrdie Uitspraak is van toepassing vanaf die 28ste
dag van Junie 1943 tot die 3lste dag van Mel 1245, -

3. WoORDBEPALINGS.

(1) Tn hierdie Uitspraak, tensy teenstrydig met die
samehang, beteken— C
‘n naturellewerknemer ;

., werknemer s

»» los werkmemer ”, ’n werknemer in diens by dieselfde
werkgewer op hoogstens drie dae in enige week;

», indoena of onderbaas 7', 'n werknemer met toesig oor

n g’roep arbeiders;

,, arbeider 7, 'n werknemer wat een of meer van onder-
vermelde ‘werksaambede verrig:— :

(@) persele, diere, masjinerie, werktuie, gereedskap,

“ yoertuie of ander artikels skoonmaaE? 1
(b) laai of aflaai; ,
(¢} ariikels oplig, dra, verskuif of opstapel; enige

~  voertuig stoot of trek: | P e

(d) vaurmaak of vure aan die brand hou, vuilgoed

- of as verwyder ; _

(e} diers versorg, in- of uitspan; i

(f) met skopgrawe werk, sakke of ander houers vuls

(g) timmerhout of hout, kiste, sakke of ander
houers merk, stempel, sjabloneer, of van etikette

~ voorsien; ' _ : :

(h) goedere weeg; X :

(1) briawe, boodskappe of goedere aflewer, maar me#
uitsondering van die bestuur van enige voertuig
watdmegames voortheweeg of deur diere geirek

: word ;

) rantsgene kook of tee of soortgelyke dranke
maalk; ;

(k) masgjinerie behalwe motorvoertuie olie of ghries;

() sakke of ander houers oop-, toe- of heeimask
of nitskud; - '

(m) timmerhout of hout vir brandhout sny, breek,
kap of andersins berei; steenkool breek;

(n) saer bystaan deur timmerhout of hout gedu-
rende die saagprosesse vas te hou; - :

,, stukwerk 7, enige stelsel waarby ’n werknemer se

: besoldiging op die hoeveelheid of opbrings van

. gedane werk baseer word; '

., korttyd 7, ’n tydelike vermindering van die getal
ewone werkure weens ’‘n  algemene- defek aan.
installasie of masjinerie veroorsaak deur ongeval
of ander onvoorsiene geval van nood of weens
‘bedryfslapheid of 'n tekort aam grondstof;

,, timmerhoutbedryf 7, die bedryf waarin werkgewers en
werknemers verhonde iz vir die verkeoop enjof
disiribusie en [of bereiding vir verkoop van timmer-
hout en/of hout en/of afvalprodulte van timmer-
hout en/of hout wat prosesse ondergaan; :

yy wag ', 'n werknemer in diens om perselée te bewaak.

(2) 'n Werknemer meet vir die toepassing van hierdis

Uitspraak beskou werd in die kategorie te wees waarin hy
uitshuitlik of hoofsaaklik in diens is.

4. BrsoLpreiNg.

(1) Die minimum loon wat deur 'n werkgewer aan elke
lid van ondervermelde kategorie? van sy werknemers
hetaal moet word, 1s as volg:— : .
' P'-e;' week.

R = a. .
Tndoena of onderbaas ... ... e oo L e 2 00
Wag ... ... 112 8
Arbaider—
vir die tydperk van ses-en-twintig weke wat
“op 28 Junie 1943 begin en op 25 Desember
1948 8indif .0 cer fer weeoer ens e aed ben s 3 3 g
ETEETT AT i

Daarid .o s sse sve aee s e oem

‘11
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~~(agual employee.—TFor each day or part of
'a day of employment one-fifth of the weekly

-~ wage prescribed for sn employee performing

the =ame class of work as. the ecasual
employee is required to perfoim.

(2) Basis of Confract.—For the purposes of this clause
the basis of contract of employment of ‘an employee
other than a casual employee shall be weekly and save
as provided in sub-clause 8 and clause § (3) an employee
shall be paid im respect of a week not less than the full
weekly wage preseribed in sub-clause (1) for an employee
of his class whether he has in that week worked the
maximum number of ordinary houts preseribed inm clauses
6 (1) and 6 (2) or less. . .

(3) Differential Wage.—An employer who reguires or
permits a mniember 'of one class of his employees o
perform for any period in any day, either in addition
to his own work or in substitution therefor, work of
another class for which a weekly wage higher than that
of his own class is prescribed shall pay to such employes
in respect of the whole day on which he performs such
work one-sixth of such higher weekly wage.

{4y Caleulation of Monthly TWage.—Whenever the wage
due to an employee is in terms of clause 5 (1) paid

.. monthly, the amount of such wage shall be calcnlated
- &t the rate of four-and-a-third times the wage, preseribed

in sub-clause (1) for an employee of his ¢lass,
5. Parsrnt oF REMUNERATION.

(i) An employee other than a Casual Employee.—Save
a8 provided in clause 7 (3) any amouni due to an
employee shall be paid in money weekly, or if the
employer and employee have agreed thereto in writing,
monthly, during the hours of work or within thirky
minutes of ceasing work en the usual pay day of the
establishment or on termination of employment, if this
takes place before the usual pay day, and shall be con-
tained in an envelope or otﬁer container showing the
employer’s and employee’s names, the employee’s occups-
tion, the number of ordinary and overtinie hours worked,
the remuneration due and the period in rvespect of which
payment is made. : ;

(2) :Casuel FEmployee.—An employer. shall pay the
remuneration due to his casual employee in money on
termination of hiz employment. ' )

{3) Whenever the ordinary hours of work preseribed in
clauges 6 (1) and 6 (2) are reduced on account of short-
time an employer may in respect of each hour of such
reduction  deduct— 3 : . :

(#) in the case of an employee for whom a forty-eight

 hour week has been prescribed in clause 6 (2), one
forty-eighth; £y,

{b) in the case of an employee for. whom s forty-six

hour week .has been prescribed in clause 6 (1),

[ one-forty-sixth ; ) 3t
of the weekly wage preseribed in clause 4 (1) for an
employes of his class: Provided that no deduwction shall

be made— i
(i) in_the case of short-time arising out of temporary
slackness of frade or shortage of raw material,
unless the employer has given his employee not
less than 24 hours’ notice of ‘his intention so to

reduce the ordinary hours of work;
(i) in the case-of short-time arising out of a geners]

break-down of plant or machinery due te accident .

-or other unforeseen emergency in respect of the

first hour -not worked, unless the employer has
iven his employee noticée on the previous day
at no work wiﬁ be available. '

K

8. Houvns or Wonk.—ORDINARY AND OVERTIME AND Pax-
. MENT FOR OVERTIME, i

(L) Ordinary Hours of Work.—The ordinary hours of

work of an employee ofher than an employee engaged in

delivering letters, messages -or goods or a easual

employee, shall not exceed— - -

(@) Torty-siz-in sy weok- from ‘Menday %o Saturday
~inelusivey RGN et e

: ) (I:b} eight in any day: Provided that— -

(i} where the hours of work of zmuch employee do
* not exceed five on one day in any week, the
limit of eight hours a day may on any of
the remaining days of the week be exceeded

by not more than half an thour;

(ii) where work is performed on not more than
five days in any week the limit of eight hours
a day may on any of such days be exceeded
by not more than one-and-a-quarter hours;

if by such extension the ordinary hours of work do not

forty-six in any week., L

(2) The ordinary hours of work of an employee other
than ‘a casual employee engaged in' delivering letiers,
messages or goods, shall not exceed— '

“(a) forty-eight in any week from Monday to Saturday

inclusive; ) :

{b) cight hours in any day: Provided that—

(i) where the hours of work of such employee do
not exceed five on one day in any week the
limit of eight hours & day may on any
of . the remaining ' days. of the week be

- exceeded by not more than forty-five minntes; |

+

 kionsule 5 (1) maandeliks betdal word, moet, :
© van:_sodanige loon. teen yvier-en-'n-derde maal die loon
" 'bereken wab in subklousule (1) vir ’n -werknemer van sy

Los werknemer.~—-Vir elke ‘dag of gedeclie van ’n dag
ge diens een-vyfde van die weeklikse loon voorgeskr:'y%
© wir 'n werknerier wat dieselfde soord werk verrig as
wat van die los werknemer verwag word om te veérrig,

() Kontrakbosic—Vir. die toepassing van hisrdie kloue
sule is die dienskontrakbasis van 'n werknemer, behalwe
'n los werknemer, weekliks en 'n werknemer moet behalwe
goos bepaal in subklousule 3 en klousule 5 (3) ten opzigte
van 'n week minstens die volls weeklikse loon betaal word
wab in subklousule (1) vir ' werknemer van sy kategorie
voorgeskryf iz of hy in daardie week die maksimum g,'etal
gewone uur voorgeskryf in klousules 6 (1) en 6 (2) of
wminder gewerk het, : ;

(3) Verskillende lone—'n Werkgewer wat 'n lid vam
een kategorie van sy werknemers vereis of toelaat om vir
enige tydperk in enige dag, hetsy bo en behalwe sy eie
werk of fer vervanging daarvan, 'n ander soort werk
verrig waarvoor 'n weeklikse loon hodr as di§ ven sy
eie kategorie voorgeskryf is, moet asn sodamige werk-
nemer ten opsigte van die hele dag wasarop sodanige
werk verrig een-gesde van sodanige hodr weeklikse loom
betaal.

{4) ‘As die loon aan 'n werknemer verskuldig ingevolge
die bedrag

kategorie voorgeskryf is.

5, BRTALING VAN BBLSOLDIGING, ;

(1) 'n Werknemer behalwe *n los werknemer.—Behalwe
soos bepaal in klousule 7 (3) moet enige bedrag asn 'm
worknemer verskuldig weekliks kontant betaal word, of
maandeéliks as die werkgewer en werknemer skriftelik
daartoe coreengekom het gedurende die werkure of binune
dertig minute nadat met werk opgehou is op die gewone
hetaaldag van die inrigling of by diensbedindiging ne
dit voor die gewone betaaldag plaasvind, en moet in 'n
koevert of ander houer vervat wees met verbtoning van

© . die werkgewer se naam en dié van die werknemer, die

werknemer se. beroep, die getal gewone en oor't?’dure
gewerk, die verskuldigde besbldiﬁing en die fydperk ten
opsigte waarvan betaling geskied.

{2) Los werknemer.—'n Werknemer moet die verskul-
digde besoldiging aan sy los werknemer by diénsbedine
diging kontant betaal. o '

{3) As die gewone werkure voorgeskryf in klousules
6 (1) en 6 (2) weens korttyd verminder word, kan ‘m
werkgewer ten opsigte van elke uur van sodanige vei-
mindering ondervermelde aftrel— .

{a} een ag-en-veertigete in geval van 'n werknemer vire

wie 'n week van ag-ém-veertig wur in klousule &
{2) voorgeskryf is; ) . -
(b} sen ses-en-veertigste in geval van 'n werknemer vir
wie 'n week van ses-en-vcertig wur in klousnle §
{1) voorgeskryf is; : ; . _
van die weeklikse foon voorgeskryl in klousule 4 (1) vir
'n werknemer van sy kategorie; met dien verstande
dat geen korting gemaak mag word mie— .

(1% in geval van korttyd wat omtstaan uit 'n tydelike

glapheid in die bedryf of 'n tekort aan grond=

- gtof, tensy die werkgewer sy werknemer minstens
24 unr kennis gegee het van sy voorneme om die
gewone werkure aldus te verminder;

(i) in peval van korttyd wat onistaan uit 'n algemene
defek aan installasie of masjinerie weens ongeval
of ander onvoorsiene geval van nood ten opsigte
van die eerste nur wat nie gewerk is nia tensy die

" werkgewer worknemer op die vorige dag
-~ kennis gegee het dat geen werk beskikbaar is nie.
6. WerkvURE: GEWOND EN OORTYD EN BETALING VIR
QORTYD.

(I} Gewone werkure—Die gewone werkure van 'm
- werknemer behalwe 'n werknemer in diens om briewe,
Jboodskappe. of goedere af te lewer of 'n los werknemer,

_ mag. hoogstens onderstaznde wees—

{a) ses-en-veertig in éenige week vanaf Maandag tod
en.met Baterdag; :
{b) agt op enige dag; met dien verstande dat—

(i) waar die werkure van sodanige werknemor
‘hoogstens vyf op een dag in enige week is,
die beperking van agt nur per dag ep die
ander dae van die week met hoogstens 'n
halfuur eorskry kan word; .

(ii) waar werk op hoogstens vyf dae in enige week -
verrig wo 5 die beperking van agt uur per
dag op enige sodanige dae met hoogstens
een-en-'n-kwart uur ocorskry kan word:

as die gewone werkure deur sodanige verlenging hoog-
gtens ses-en-veertig in enige week is. )

{2) Die gewone werkure vir 'n werknemer, behalwe 'n
los werknemer, wat briewe, hoodskappe of goedere aflewer,
mag hoogstens onderstaande wees— - = \

{c) eg-en-veertiz in enige week vanaf WMaandag tof

© en met Saterdag; _ . :

(b) agt uwor op. enige dag; met dien verstande dat—

. (i) waar die werkure.van sodanige werknemer op

~ een dag in enige week hoogstens wyf iz, die

- beperking van agt uur per dag op enige
van die ander weeksdae deur hoogstens vyt-
en-veertig ‘minute oorskry mag word;
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*ooooiil where the work ‘iz performed on not more
: than five days in any week the limit of eight

, hours a day may on any of such days be
exeecded by not more than one-and-three-

quarter hours; -

if by such extension the ordinary hours of work de nod

exceod forby-eight, - 2 '
(8) The ordinary hours of work of 2 casual employea

shall not exceed eight in any day.

4) Meal Breaks—An employer shall not require or
permit his employee to work for more than five comsecu-
"'tize hours on any day, without an interval of not less
than one heur during which no work shall be performed,
snd such interval shall not be deemed to be part of the
ordinery hours of work or overtime: Provided thai—

(@) 'if such interval ‘be for. longer than one hour, any

‘period in excess of an Hour-and-a-quarter shall
- geemed 4o be parh of the ordinary hours of work
~'or overfime &s the case may be;

(#) periods of work interrupted bév an interval of less

~ than one hour shall be deemed to be continuous.

(5) Hours of Work to be Conseeutive.—Sove as provided
in sub-clause (4); all hours of work shall be consecutive.

8) Overtime.—All time worked in_excess of the number
of hours prescribed in respect of a day or a week in sub-
olanses (1), (2) and (3) shall be desmed to be overtime.

(73" Limitation of Owverlime.~An omployer shall not |

reqiire or permit his employes to work overtime for
more than— o )

() four hours in any day;

~{b} ten hours in any week. L

(8) Payment for Overfime—An employer shall pay to
his employee in respect of all overtime worked by him
_ remuneration at a rate not less than one-and-a-half times
the wages prescribed. in clouse 4 (1) for an employee of
his class: Provided that where in any week overtime
calculated on a daily hasis differs from overbime caleu-
lated on & weekly basis, the basis which gives the groater
amoun® of overtime during that week shall be adepted.

(9? Savings.—The provisions of this clause shall not

apply 0 a, watchman and the provisions of sub-clauses

(), (5) and (7) shall.not apply to an employee employed
on wgrk- necessitated by a breakdown of plant or
- machinery or other unforeseen emergency.

| 7. Amnvan Leave.

(1) Subject to the provisions of sub-clause (& an
employer shall grant to his employes in respeck of each
completed year of employment with him two consecutive
weeks' loave and shall in respect of each weelk thereof
pay to such employee sn amount not less than the
weekly wage which hs was receiving immediately hefors
the commencement of such leave, )

(2)"The leave referred to im suh-clange (1} shall he’

granted at a time to bo fixed by the employer: Provided
that— o B - -t
) save as provided ‘in peragraph (v) if such leave
-() has=notpbeen gra-nteg-'aarliqr i‘t-s{:aﬂ, be granted
within two months of the completion of the year
of employment to which it relates;
(i) the period of such leave shall not be concurrent
o with sick leave granted in terms of clause 8;
(iii) if New Year's Day, Good Friday, Dingasn's Da
: or Christmias Day falls within the period of suc
leave, another day shali be added to the said

period as a further period of leave on full pay;

(iv) an employer may set off against such period of
o leave any day of dceasional leave granted on

full pay to his employee at his. employee's

réquest made in writing during the year of
employment to which the period of anuunal leave
relates; : i :

{v) an employer and- hiz employee may agree in
writing that annusl-leave accumulated over a
period of service of nef more than twe conse-
- cutive years. : :

(8) Leave Bemuneration.—The remuneration in respect

of annual leave referred to in snb-clatse (1) shall be paid
not later than on the last work day before-the date of:

the -commencement of such leave.

(4) An employee ‘whoso contract of employment termi-
nabes in the first or aby subsequent year of employmont
with the same employer before the period of leave referred
to in sub-clause (1) has accrued, shall save as provided
“in the fourth proviso to sub-clause (), upon such

termination be paid in lien of leave and in respect of each |

completed menth of such period of less than ome year
not less ‘than one-sixth of the weckly wage which he was
roceiving immediately before the date of such termina-

.

o, ) T AL _

(5) An employes who has become entitled to a period
of leave in terms of sub-clause (1) and whose contract | -
of -employment - terminates - before  such - leave - has- been

 verstande dat—

. (ii) waar daar op hoogstens vyf dae in enige week -
% se}verk woxd, die beperking van agh uur per
ag. op enige sodanige dae deur hoogstens
;  esen-en-dris-kwartuur oorskry mag word;
indien deur sodenige verlenging die gewone werkure
nie meer as ag-en-veertig is nie, v e
(3) Die gewone ‘werkure vah 'n los werknemer mag
hoogstens agi op enige dag wees. }
{4y Iitenspouse.~'n Werkgewer mag nie van sy werk-
nemer eis of hom tcelaat om vir meer as vyf onafge-
broke uur op enige dag te werk sonder 'n pouse van
minstens cen tur-nie, wanneer daar nie gewerk mag word
nie, en sodanigs ]f;{mse sal nie as 'n gedeelte van die
gewone werkurs of oortyd beskou word nie; met dien
{(n) indien scdanige pouse vir langer as cen uur is,
enige tydperk be ‘n uwur-en-'n-kwarb as deel van die
goewone werkure of ocortyd, na gelang van die
~geval, beskeu moet word; . -
(b) werktydperke, wat dewr 'm pouse van minder as
R een uur onderbreek word, as onafgebroke beskow
moet word. j -

-5y Werkure moet onafgegroke '1uees.40ngierhewig FETY

- die bepalings van subldeusule (4) moet alle werkure onat-

gebroke wees, - ) _
(8) Ocrtyd.—Alle werkure wab meer is as die getal ure
wat ten opsigie van 'n dag of 'n week by subklousules

(1), () en (3) voorgeskryf is, moet as”oortyd bheskon

word. - :

(T) Beperking van oortyd.—'n Werkgewer mag nie van
'n werknemer vereis of hom toelast om vir langer as dis
volgende tydpérke cortyd te werk nie— =

$a) -¥ier uur op enige dag;

b) tlem uur in enige week, p

(8) Betaling vir ooriyd.—~'n Werkgewer moet sy werke
nemer ien opsigte van alle oorfyd deur hom gewerk,
bescldiging teen minstens anderhaifmaal die loon wat by
klousnle ‘4 (I} vir 'n werknemer van sy kategorie voors
geskryf iz; me} dien verstande dal waar in enige week
oorbyd op 'n daaglikee basis bercken, verskil van oor-
tyd op ’'n weeklikse basis bereken, die basis wat die
grootste hoeveelheid oorig’d gedurende sodanige weok

- 8ee, aangeneem Inogh wor
. (8) Voorbehoud.—Die hbepalings van  hierdis  klonsule

18 nie op 'n wag van toepassing nie, en die bepalings van

subklousules (4), (5) en (7) isgnie op 'n wel‘kl.}nezh{ag: 'v:;_

toepassing wab werk verrig genoodsaak deur 'n defek asn

installasic of masjiuerie of ander onvoorsiene geval vanm

nood nie, .' - '
7. JaARaKs®. VERLOP, :

(1) Onderhewig asn die bepalings van subklonsule (%) -

. moet 'n werkgewer aan_sy werknemer, ten opsigte van .

elke volle jaar diens by hom, {wee agtereenvolgende weke
verlof toestzan en moet. ten_:o?szgte van elke week daare
van aan sodamge werknemer 'n bedrag betaal van min-

-stens die weoklikse loon wat hy onmiddellik voor dis
.aanvang ven sodanige verlof ontvang het.

() Die verlof waarna in subklousale (1) verwys word,
moet - toegestaan word op 'n tydstip wat deur die werke
nemer vasgestel word; met dien verstande dai—

. (1) behalwe soos bepaal by paragraaf (v), indien soda~

"~ - nige verlof nie .vroedr toegestaan iz nie, dif

- ‘binne twee maande:na bedindiging van die werk-
. Jgard waarcp dit betrekking het foegestaan moss.

s o OEC '

(ii) die tydperk van sodanige verlof nie met siekie-
verlof mag saamval nie wat ingevolge klousule 8

iy dndien: Nawaitsedss, Gools Vevans:

itf) indien Nuwejaarsdag, Goeie- ag, Dingasnsdag

- of Kersdag binne cﬁe tyd erk?angéodanéa- ‘verlof
val, 'n ander dag aan oelde tydperk toege-
voeg moet word, as 'n verdere verloftydperk met

.. volle bescldiging; : e

H{iv) 'n_ werkgewer van sodanige verloftydperk enige

- dag geleentheidsverlof magz aftrok wat met volle
‘betaling op geskrewe verscek van sy werknemer
edurende die jaar waasvep die tydperk van jasr-
ikse  verlof slaan, aan sy werknemer toe-
gestazn is; : 3 :

(v} 'n werkgewer en sy werknemer skriftelik daartee
‘mag coreenkom dat jaarlilkse verlof cor 'n diems-
tydperlt van hoogstens twee agteresnvolgende

© jaar mag opleop. - : : -
_ (8) Verlofbesoldiging,—Die besoldiging ten opsigte van
jaarlikse verlof, waarna in.subklousule (1) verwys word,
moet nie later as die laaste werkdag voor die aanvang

van sodanige verlof betaal word nie. )

@ 'n Werknemer van wie die dienskontrak in die
eerste of enige daarcpvolgende jaar diens by dieselfde
werknemer eindig, veordat die verloftydperk opgeloop

. het waarna in subklousule (1) verwys word, moet, behalwe

soos bepasl by die vierde voorbehecudshepaling by sub-
klousule, (2), by sodanige bedindiging in plaas van verlof

 gn ten opsigte van elke volle maand van sodanige tydperk

van minder as een jaar, minstens eem-sesde . van die

' weeklikse ioon wat hy onivang het onmiddellik voor die

datum van. sedanige bedindiging betaal word.

(%) ’n. Werknemer wat ingevelge subklousule (1) op 'n
vorloftydperk peregtig gewoerd het, en van wie die diens.
kontrak - eindig voordat sodanige verlef -toegestaan . is,

13
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granted shall upon such termination be paid in respect
ff leave the amounts referred to in sub-clauses (1) and
4). : . '

(6) For the purposes of this clause the expression
¢ employment ”’ shall be deemed te include any period
v periods during which an employee is—

{a) absent on leave in ferms of sub-clause (1);

{b) absent froin work on the instruetions of or at the

request of his employer; i

{c) absent on sick leave in terms of clause 8;
smounting in the aggregate to nob monp than six weeks
in any year and shall be deemed to commence—

() in the case of an employee who had before the
: coming inte force of this Award become entitled
to leave in terms of 'any law or wage determina-
tion, from the date on which such’ employes

last became entitled to such leave under such

law or determination;

{i) in the case of an employee who was in employ-
- ment before the date of the coming into force
of this Award and who was entitled 1o leavs
under any law. or. determination but to whom
such leave had not acerued before the date of the

coming into force of this Award, from the date

. on which siich employment commenced;

(iii) in the case of any other employes, from the date
such employee enteréd his employer’s servies or
from -the date of the coming into force of thiz
Award whichever is the later.

8. Biox Lwmave, L
(1) An employer shall grant to his employes, who has
compleied three months’ employment with him and whe

is absent from work through sickness or accident not |

caused by his own -misconduct other than an accident
oiapgmpensable under the Workmen's Compensation Act,

“{a) in the case of an employee who works a six-day
week, twelve work days; o

{b) in the case of an employee whe works s five-day
week, ten work days;

sick leave in the aggregate during any one vear of sm-
ployment with him and shall pay to him in respect of
each such day— 5

(i) in the case of an employee who works a six-day
. _weel, one-sixth;

(if) in the case of an employee who works a five-day
week, onefifth;

of the weekly wage which he was receivin imniedizntely ;

before the commencement of such leave: Provided that
the employer may require the production of a certificate
signed by a registered medical practitioner showing ths
nature and duration of the iliness in vespect of cach
period of absence for which payment is claimed.

(2) For the purpose of  this clause the expression
;‘ ?g)iployment " shall have the same meaning as in clause

P - I?UBia_'c-Honmﬁs AND BUNDAVS.

(1) An employee-shall he entitled to and he granted
leave on New Year's Day, Good Friday, Dingaan’s Day,
and Christmas Dray and shall be liaid_in respect of each
znch day not less than the weekly wage ‘Which he was
receiving at the time &f such holiday divided by—

(¢) six in the case of an employee who works a six-day

week ; = '
- (h) five in the case of an employes who works a five-
day week;

provided that an employee m;y be required to work on
any such day, : :

(2) Payment for work on Public Helidays.—(a) When-

ever an employee, other than a casnal employee, works |
on New Year’s: Day, Good Friday, Dingaan’s i)a.y or .

Christmas Day' his employer shall pay to him for each

such day not less than the weokly wage: prescribed im

elanse 4 (1) for an employee of his class divided by—.
(i) six in the case of an employee who works a six-
. day weck; _
(ii) five in the case of an employee who works a five-

day week, : ol

plus in resiaect of each hour or part of an hour so worked

such week

employee whose crdinary hours of work are prescribed

in clanse 6 (2) and by forby-six if he is an employee whose |

ordinary hours of work are prescribed in clause 6 (1).
¢(b) Whenever a casual employee works on New VYear's
Day, Good Friday, Dingaan’s Day or Christmas Day,
bis employer shall pay to him for each such day not less
than the dls.xly wage prescribed in élaunse 4 (1) for a
easual employee plus such wage divided by eight for
each hour or part of an hour so worked. e
(8) Peyment for Work on Sundays.—Whenever an
empldyee, other than a casusl employee, works on a
Bunday his empleyer shall either—
- fa) pay to him not less than the weekly wage prescribed

in clause 4 (1) for an employee of his elass divided
by three; er P _

M

y wage divided by forty-eight if he is an.

moet by sodanige i:eéindiging.t-gn- opsigte. van -verlof Eifm
bedrae betaal word waarna in subklousuies (1) en (4

: verwys. word, : =

(6) Vir: die- toepassing van hierdie klousule word dif
beskou dat die nitdrukking ,, diens ¥’ enige tydperk of
tydperke insluif wanneer die werknemer—

() ingevolge subklousule (1) met verlof afwesig is;

) op hevel of versosk van sy werkgewer van werk
afwesig is; e -

(¢) ingevolge klousule 8 meb siekteverlof afwesig g,
wat in die geheel hoogstens ses weke in enige jaar mag
heloop, en dit word beskou dat dit 'n asnvang neem—

(i) in die geval van 'n werknemer wat, voordai hiere
die’ Uitspraak van krag geword hel, ingevolge
enige wet of loonvasstelling op verlof geregiig
gaword het, vanaf die datum waarep sodanige
werknemer laas ingevolge sodanige wet of vas-

. stelling op verlof geregliz peword het;

(ii) in die geval van 'n werknemer wat in diens was
voor die datum waarep hievdie Uitspraak vax
“krag geword het en wat ingevolge enige wet af
vasstelling op verlef gereglipy was, maar vir wie
sodanige verlof nie voor die datum waarop hier
die Uitspraak van krag geword het, opgeloop
het nie, vanaf die datum waarop sodanige dicns

_’'n_sanvang gemeem het; -

(iii) in die geval van enige ander werknemer vanaf die
datum waarop sodanige werknemer by sy werke
gewer in diens getree hel of vanaf die datum
waarop hierdie Uilspraak van krag word, na
gelang van die jongste datum. . 7

| 8. SIEETEVERLOF.

(1) 'n Werkgewer moet aan sy werknemer met drie volla
maande diens by hom en wat van werk afwesig iz weens
sickte of ongeval nie deur sy eie wangedrag vercorsaak
nie, hehalwe 'n ongeval waarvoor ingevtﬁga die Ongevalle-
wet, 1941, skadeloosstelling betaalbaar is, die volgende
toestaan— -

(a) twaalf werkdae in die geval van 'a werknemer waf

'n sesdaagze week werk; :
(B) tien werktgio,e in .die geval van ‘n werknemer wad
“'n vyfdaagse week work; ‘
siekteverlof in die geheel tydens enige afsonderlike jaar
diens by hom en moet hom ien opsiglte van-elke sodanigs
dag as volg betaal— <

(i} een-sesde in die geval van 'n werknemer wal *m
-sesdaagee week werk s

(ii) een-vyfde in die geval van 'n werknsmer wat 'm
vyfdaagse week werk; !

van die weeklikse loon wat hy ontvang het onmiddeliik
voor die aanvang van sodanige verlof; met dien verstande
dat die werkgewer die vertoning van ’n serdifikeat deur
'n geregistreerde dokier onderteken waarop die aard em
duur van die siekie aangegee word, ten opsigte van elke
afwesigheidsiydperk waarvoor betaii'ng gebis word, mag
ig

eig, . g
(2) Vir die toepassing van hierdie klousule het die wit-
grng)king s, diens ”  dieselide betekenis as in klousule

9. OPENBARE VARANSIEDAE EN SoxbDan,

(1) 'n Werknemer is gereglig op en aan hom moet verlof
toegestaan word op Nuwejaarsdag, Geeie-Vrydag, Din-
zaansdag en Kersdag, en ten opsigle van elke sodanige
dag moet hy minstens dic weeklikse loon betasl word
wab hy outvang het ten tye van sodanige vakansie,
gedeel deur— - !

{a) ses in die geval van 'n werknemer wat 'n sesdangse

week werk; - .
(b} vyf in die geval van 'n werknemer wat 'n vyfdaagse
week waork ; ' -
met dien verstande dat 'n werknemer vereis kan word
om op enige sodanige dag te werk,

(2) Betaling wvir werk op Openbare Vakansicdues.—
{a) Wanneer 'n werknemer, behalwe ’'n los werkoemer,
op Nuwejaarsdag, Goeie-Vrydag, Dingaansdag of Kersdag
werk, moet sy werkgewer hom vir elke sodanige dag
besoldig teen minstens die weekliksa loon wat by kleu-
sulke 4 (1) vir 'n werknemer van sy kategoris voorgeskryf
i5, gedeel deur— .

(i) ses in die geval van 'n werknemer wat 'n sesdaspgse
- week werk; e
(ii) vyf in die g§v3,1 van 'n werknemer wat 'n vyfdaagse

. week werk L
plus sodanige weeklikse loon ten opsigle van elke uur
of deel van 'n uur aldus gewerk, gedeel deur ag-en-veertig
indien hy ’n werknemer is vir wie die gewone werkure
voorgeskryf is by klousule 5 (2) en deur ses-en-veeriig
indien by 'n werknemer is vir wie die pewone werkure
voorgeskryf is by klousule 6, (1)..

. {b) Wanneer 'n los werknemer op Nuwejaarsdag, Goeie-
Vrydagﬁ Dingaansdag of Rersdag werk, moct sy werk-
zewer hom vir elke sodanige dag minstens die daaglikee
loon, wat by klousule 4 (1) vir 'n los werknemer voorge-
gkryf is, plus sodanige loon gedeel deur agh vir elke uur
of deel van ’'n uur a%dus gewerk, betaal,

{3) Betaling vir werk op Sendae—Wannecer 'n werk-
nemer, behalwe ‘n los werknemer, op *a Bondag werk,
moet gy werkgewer of —

() aan hom minstens die wesklikse losn by klousule

4 (1) vir 'n werkneigor van sy kategorie voorgeshkryf,
gedeel deur drie, betaal ;'5{

et = i saidl
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(b} pay te him for each hour or part of an hour se

. ‘worked, not less than one and one-third times the
. weekly w'a%g preseribed in clause -4 (1) for am

' employee of his class divided by--
- fo
inary honrs of work are prescribed im
clause 6 (2); _ :

(ii) forty-six in the case’ of an employes whose
ordinary hours of work are prescribed im
clamse-6 (3}; - '

and grant to him within seven days of such Sunday one
day’s leave and pay te him in respect thereofl not les=s
thea the weekly wage prescribed in clause 4(1) for am
employee of his class, divided by— ' :

(1) six in the case of an employee who works a six-day
week;

(I1) five in the case of an employvee who works 2 five-

day week® S _

(4) Casual Employee—Whenever s casual employes
worke on a Sunday his employer shall pay to him not
less than double the vmg;e prescribed in clause 4 (1} for
‘s casual employee divided by eight for each hour or
part of an hour so worked_._ G o= o

10, ProumiTiox o PIECE-WORK. :
- An omployer shall not permit his employee to perform,
nor ghail hiv employes. perform 'pleee-wnrk.
. 11. Protecrive CrLormINg, :
An employer who reguires his employee te wesr a

_uniferm or overall or an employer who is reguired by any
law or regnlation to provide his employee with a uniform, |-

oversil or protective clothing shall provide and maintain
in good condition such wuniform, overall or protective
clothing free of charge and it shall remain the property
of the employer. ' s

12. Cost or LiviNe AnLowaxNcE. ' -

An employer shall pay to his employee,” in addition ;
to the remuneration preseribed in clauss 4 {1) the cosk-

of living allowance payable by law in the area covered
by this Award. -’ >
' 13. Powsn 10 GRANT IXEMPTION.

Whenever in the opinion of the Secretary for Labour
special circumstances exist which justify in the interests

of any person an exemption of that person from all oz
any of the provisions of this Award he shall have power
and authority to giant such exemption.
' F. MeGnrecor, Arbitrafes.
~J. H, Botua, Arbitreier.
. ¥.W. Foumy, Arbitratof.
Pretoria, 4th June, 1943. e B g

# No. 1188.] [18 June 1943.

WAR MEASURES ACT, 1940.—SUSPENSION OF PAY-
: MENT OF COST OF LIVING ALLOWANCES PAY-
ABLE UNDER WAR MEASURE Ne., 43 or -1942,

1, Wavtee Bavimy Mapprey, Minister of -Labour, acting

fn terms of sub-regulation (1) of regulation 4, of the regule-
tions published under War Measure No. 43 of 1542, hereby
suspend the operation of the said regulalions in respect of
all employecs who are entitled to'a cost of living aliowance
in terms of the Agreement for the Furniture Indusiry,
published under Government Notice No. 1106 of the 18th
Sune, 1943 :
' WALTER B. MADELEY,

Minister of Labour.

ceight in the case of an employee .-)?vhoga'

5%k No. 1188.]

(b) aan hom vir elke’ nur of deel van 'n uur aldsz ge-
work minstens esm:en-ecn-derde masl die weeklikes
~ leoon betaal wat by klousule 4 (1) vir 'n werknemer
~ van sy kategorie voorgeskryf is, gedeel deur—
(i) ag-en-veertig in die geval vam 'n- werkueiner
vir wie die gewone werkurs by klousule 6 (3)
voorgeskryf is; . i
(ii) ses-en-veertizg in die geval van 'n werknomer
. vir wie die gewone werkure by klousule 6 (3}
voorgeskryf 1s; :
en aan hom binne sewe dae vanaf sodanige Sondag eem
dag verlof toestaan en hom ten opsigts daarvan’ minstens
dis weeklikse loon betaal wat by klousule 4 (1) vir 'n
worknemer van sy kategorie voorgeskryf is, gedeel deur—
(I) ses in die geval van 'n werknemer wat 'n gesdaagse
week werk;
(£1) vyf in die geval van 'm werknemer wat 'n vyfdaagss
- week werk. . s :
(4% FLos werknemer.—Wanneer 'n los werknemer op 'a -
. Bendag werk, moet sy werknemer hom besoldig teen min-
slens dubbel die loom wat by kiousule 4 (1) vir 'n loa
werknemer voorgeskiyf is, gedeel deur agi, vir elke une
~#f deel van 'n uur aldus gewerk. ; .
s VERBOD OF STUKWERK., - _
'n Werkgewer mag.sy werknemer nis toclast om stul-
werk te verrig nis, em sy werkmemer mag dit szell nis
doen mie. . - e AT s e SR 2 y
# O Co0 - 11 DESERRMENDR ELERD,

'n. Werkgewer wal van sy werknemer vereis dat by 'n
_ uniform’ of corpak moet fﬁ'a; of 'n werkgewer wat by
_enige wet of regulasie verplig word om sy werknemer

van 'n urniform, oorpak of beskermends klsve ta voorsien,
. moet sodsnige wuniform, ocorpak of beskermende klers
kosteloos verskaf en im gosie orde hou en dif bly dis
eiendom van die werkgewer, : s
12, LBWENSZOSTETORLAE!
'n Werkgewer moet aan sy werknemer bo en behalws
. die besoldiging by klousule 4 (1) voorgeskryf, die leweus-
‘kostetoelac betaal wat volgens wet betaalbaar, is in die
. gebied wat demr hierdie Uitspraak. gedek word.
i 18, Bse oM YRYSTBLLING TE VIRLEEN,
Wanneer daar, volgens die mening van. die Sekretarts
van Arbeid, spesiale omstandighéde bestaan, wat in be-
lang van enige perscon vrystelling van daardie persoom
van al of eunige vam die bepalings van hierdie Ultsprask
regmrldig, het hy die mag en reg om sodanige vrystelling
 te verleen. N ;

?

P MoGnueor, Shkeidsregter.
J. H. Borma, Skeidsregter,
F.-W. Fowny, Skeidsregier.

Protoria, 4 Junie 1043,

_ ‘ ) {18 Junie 1943,
WET 0P OORLOQGSMAATRERLS, 1940.—SKORBING VAR
BETALING VAN LEWENSKOSTETOELAE BETAAL=
%%3‘&1{ INGEVOLGE OORLOGSMAATRERL No. 43 vax
. Bk, Warrsr Bavoer Maomuey, Minister van - Arbeid
handelonde ocoreenkomstig die hepaiihgs van sohregulasie (];;_
vabn regulasie 4, van die repulasies bekendgemaak by Oorlogs-
maatredl No. 48 van 1942, skors hierby die werking vam
genoemde regulasies ten opsigle van alle werknemers wak
reghig iz op 'n lewenskestetoelaag ingevolge die Qoreen-
oms vir dia Meubelnywerheid afgekondig by Goewermentiss
kennisgewing No. 1106 van 18 Juonie 1943, °

WALTER B. MADELEY,
Minister van Arbeid, -

&
.

¢

 TOGETHER WITH CHAPTERS I, I
AND Ul OF THE REGULATIONS

o

' Jet op Fabrieke,
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TESAME MET HOOFSTUKKE I,
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